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ΤΑ ΑίΛϊΜΑ ΤΟΓ ΤΡΑΙΣΒΑΑΑ
(Μ Υ Θ ΙΣ Τ Ο Ρ Η Μ Α  ΓΠΟ  P A U L  R O L A N D )

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Ε '.  (Συνέχεια)·

Είχαν περάσ^ τήν γέφυραν τοΰ Τσοκ- 
χόε, μικρού παραποτάμου τοΰ ποταμού

η, και είχαν φΒασηεις τον 
μον τοΰ Άνόβερ, όταν' έξαφνα, καλύ- 
πτουσα τον τροχασμόν τοΰ τραίνου, δ~ 
μοβροντία τουφεκοδολισμου έξερράγη,

—‘ Ό ί Μ πόερς! έβροντοφώνησε μέ 
θριαμβευτικήν τόνον ό Υ β ώ ν , ποΰ είχε 
μείνη ε ίς  τήν σκοπιάν του ' μέ επιμονήν 
άξίαν αυτής τής ανταμοιβής.

Ο; έπιβάται τοΰ τραίνου, 
ολοι στρατιώται, έκτος άπό 
τούς τρεΤς Γ άλλους, 
ώρμησαν προς τας θυ
ρίδας, Ινώ  ή ατμά
μαξα, ή όποίά έω ς τή ν 
στιγμήν, εκείνην Ιτρε- 
χεν ολοταχώς, δέν έ -  
σταμάτησεν, όταν ό μη
χανικός Ικαμεν ανά
ποδα' έπροχωροΰσεν α
κόμη πρός τήν ζώνην 
τής μάχης, τής οποίας 
τά έρια ήσαν τά  περι
πολία  (πολεμικοί πυρ
γίσκοι) άπό τό ένα μέ
ρος, και ή γραμμή τοΰ 
σιδηροδρόμου' άπό τό 
άλλο.

ήσαν στημένοι οι φρακται τω ν περιπο
λ ίω ν , ήγωνίζετο ν ’ άνοιξη ρήγμα εις 
τό συρμάτινον προτείχισμα, που Ιφρασσε 
τόν δρόμον· τής αποικίας τή ς  Εύέλπιδος 
’Ά κρας.

—  Ε ίνε ό Κρουίτσιγγερ Κατώρθω- 
σε νά διασχίση τήν Ό ράγγην καί θέλει 
νά Ιμβη είς τήν Ά κ ρ α ν ,—· ειπεν ένας 
στρατιώτης, που ειχε μείνη ¿πίσω  κ ’ έ 
τρεχε τώρα να προφθάση τούς συντρό
φους του.

Ό  κ . Ζουανικ είχε χωθή ε ίς  τό βά-

εκαμε μερικά 
- απότομα τινάγματα, τό 
τραίνον έστάθη’ οί Ά γ γ λ ο ι κατέβη- 
σαν αμέσως καί ώρμησαν τροχάδην πρός 
τήν γραμμήν τοΰ πυρός, ένψ  οί Γάλ
λοι· Ιμειναν μόνοι καί έκαθησαν να 
κιίττάζουν με άπληστα βλέμματα τάς 
περιπετείας τής μάχης, ποΰ Ιγίνετο σχε
δόν ύπό :τά  βλέμματά-των.

Ε ις αποστάσιν ολίγων μέτρων, εν 
απόσπασμα τδ ν Μ πόερς, στρυμωγμένον, 
ώς φαίνεται, ΰπό τω ν Ά γ γ λ ω ν  στρατιω
τών είς τό διάστημα, γύρω εις τό όποιον

«Είχαν λύση τάς φυσιγγιοθή*«;.·.» (Σελ. 66, στ. * '.)

θος τοΰ βαγονιού, διά νά  μή βλέπη τ ί
ποτε, ό Ύ β ω ν όμως, πιασμένος καλά 
άπό τήν θυρίδα, δέν Ιχανεν ούτε τήν έλα- 
χίστην λεπτομέρειαν, ενώ  δ Γ ιάγκος, 
καί αύτός καλά  στηριζόμενος, όρθιος 
όπίσω από τόν μικρόν, κα ί υψηλότερα 
τού., έβλεπε τά συμβαίνοντα Ιξω .

’Επί κεφαλής έξήντα περίπου ιππ έω ν, 
δ οπλαρχηγός-Κρουίτσιγγερ, χωρίς διό
λου νά  ταραχθή άπό τήν χ ά λ α ζα ν τώ ν  
βλημάτων,τά όποϊα Ισφενδόνιζαν εναντίον

του οί ύπερασπισταί τοΰ οχυρώματος,είχε 
πεζεύση κ ’ ¿προσπαθούσε να  κόψη τα 
σύρματα τοϋ φράκτου. ’Εσφύριζαν αί 
σφαΤραι γύρω του, αύτός όμως, αταρα- 
χος, Ικαμνε τό Ιργον του. Α ί άκτϊνες 
των ηλεκτρ ικών φανών τόν ¿φώ τιζαν 
ζωηρά κα ί τόν Ικαμναν είΐκολον στόχον 
διά τούς σκοπευτάς, άλλά  ε ίς  τό π λευ- 
ρόντόυ ήσαν δύο Μποερόπουλα, κ ’ εύρή- 
καν αυτά  ένα έξυπνότατον τρ ό π ο ν .δ ιά 
να τόν προφυλάξουν. ’Επήρε τό καθένα 
άπό μίαν μ εγάλην λαμαρίναν, ποΰ ήσαν 
πεσμέναι άπό τούς τοίχους ενός π ε -  
ριπολίου καί τά ς  ¿χρησιμοποίησαν ώς 

ασπίδας" ¿σκέπαζαν ούτω τά 
σώματά τω ν , μέ τά όποια εί

χαν σχηματίση προστέ
γασμα. διά τόν αρχηγόν.

Ή  καρδία του ' ϊβ ώ ν  
έσκίρτησεν, όταν άνεγνώ- 
ρισε τά  δύο π α ιδ ί« ' ήσαν 
δ Χ άνς καί ή "Ε λζα , τά 
Δίδυμα τοΰ Τράνσβααλ.

Δέν έκρατήθη πλέον' 
ήνοιξε τήν θυρίδα κα ί ώρ· 
μησεν ε ίς  τό άκρον τής 
σιδηροδρομικής γραμμής, 

.όπισθεν τής όποιας βαθεΐα 
τάφρος ήτο ανοιγμένη. 
Κ αθώς δ πρ ίγκ ιψ  ’Ιωάν
νη ς τή ς  Γ α λ λ ία ς , ε ίς  τήν 
μάχην τοΰ Π οατιέ, ειδο
ποιούσε τόν πατέρα του 

. άπό ποΤα κτυπήματα νά 
προφυλαχθή, ήρχισε καί 
αύτός να φωνάζη με όλην 

τήν δύναμιν τώ ν πνευμόνων του :
—  “Ε λζα , φυλάξου άπό δεξιά ! Χ άνς, 

σκύψε τό κεφάλ ι σου!
Δέν έδλεπεν ότι ήτο αδύνατον ν ’ ά- 

,κουσθή μέσα ε ίς  τάς δμοβροντίας τών 
τουφεκιών, κα ί όζήλός του τόν παρέφε- 
ρεν. Ό  Γ ιάγκος ήναγκάσθη νά  τον άπο- 
σπάση από εκείνην, τήν παραζάλην καί 
να  τόν σύρη διά τή ς  βίας μέσα στό βαγόνι.

Ή ρω ϊκδς, επίμονος μέχρι τρ έλλα ς, 
α λλά  πάντοτε θαυμάσιος, ό ΚρουΊτ.σιγ-
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γερ χατώρθωσεν έπί τέλους νά κόψη 
'τό ν φράκτην κα ι ν ’ άνοιξή ρήγμα, οποιι 
είσώρμηίαν οί Μπόερς. Δ έ» είχαν χάση 
παρά έπτά  ή οκτώ άνδρας καί μερικά 
άλογα- , .

Πρώτος είχε περάση ό αρχηγός' ά λ λ ’ 
ή φιλανθρωπία του ήτο ίση πρός το θάρ
ρος του, καί δι’ αύτό ήθέλησε νά έπ ι- 
στρέψη ¿πίσω, δίά νά βοηθήση τούς πλη
γωμένους. Τά δίδυμα τον ήκολούθησαν, 
δχι ¿μως.δσον Ιπρεπε γρήγορα. Ή  «φο-- 
σ ίω σ ί ς  των μάλιστα, ε ις  τήν όποιαν ό 
Κουίτσιγγερ δεν είχε προσέξω, διότι άλ
λω ς δεν θά τήν επίτρεπε, ήτο ανωφελής 
πλέον.

.Έ κτυπήθη άπό μίαν σφαίραν ό αρχη
γός, κα ί Ικλονίσθη. Δέν ητο όμως παρά 
πληγω μένος μόνον- Ιτρεξεν αμέσως ό 
Χ άνς καί τόν ¿βοήθησε νά ίππευση π ά 
λ ιν , 0 δε Ύ β ω ν  άνεστέναξε με άνακού-· 

■ φ ισ ιν, 2ταν τούς είδε ν ’ άπομακρύνωνται.
Μ ετ’ ολίγον, τά δίδυμα έξαναφάνη- 

σαν. Έ ν ψ  οί τελευτα ίο ι άνδρες τοΰ τολ
μηροί! αποσπασματος Ιξέφευγαν διά μέ
σου τοΰ ρήγματος, ό Χ άνς καί ή Έ λ ζ α , 
με καταπληκτικόν θάρρος, επέστρεφαν 
¿π ίσω , 'κ α ί, κρυμμένοι ¿πίσω άπό τάς 
προχείρους ασπίδας τω ν, κατεγίνοντο 
ν ’ αφαιρέσουν άπό δυο πτώματα τάς 
ζώ να ς τω ν , ποδ ήσαν φορτωμέναι με 
φυσ ίγγια . .

’Από τό μικρόν φρούριον, ό τουφεκο- 
βολισμός αντηχούσε πάντοτε" ΙσΙυνε δ ι’ 
¿λ ίγα  δευτερόλεπτα, έπειτα  ¿δυνάμωνε 
π ά λ ιν , συμφώνως μέ τήν τακτικήν των 
Ά γ γ λ ω ν ,  οί-όποιοι πάντοτε εννοούν νά 
πυροβολούν όμαδόν, είτε τακτικήν μά
χην συγκροτούν, είτε ασήμαντους αψι
μαχίας.

Ό  αδελφός κα ί ή αδελφή είχαν λύση 
τά ς  φυσιγγιοθήκας, όταν μία όμάς έπτά  
η οκτώ Ά γ γ λ ω ν  στρατιωτών, άπό τους 
ΰπερασπιστας τοδ περιπολίου, οί όποϊοι, 
κατα  τήν στιγμήν τοΰ ερχομού των 
Μ πόερς, έμάζευαν ξύλα  έντός τοΰ π ε 
ριβόλου κα ί δ ι’ αυτό ήσαν πλησιέστερα 
από τούς άλλους ε ίς  τόν τόπον τή ς συμ
πλοκή ς, Ιτρεξαν έξαφνα λοξά πρός τά 
δίδυμα, ε ίς  τρόπον ώστε νά  κόψουν τήν 
ύπαχώρησίν τω ν πρός τό ρήγμα. Μισο- 
κρεμασμένος Ιξω  άπό τήν θυρίδα, δ 
Υ β ώ ν . ανεβοκατέβαζε τά  χέρια του καί 
ούρλιαζε λα χ αν ια σμ ένο ς :

—  Τό ν ο ΰ σ α ς ! . . .  φ ύγετε , άφήστέ τα ! 
αφήστε λοιπόν τά φυσέκια 1 
■ —  Σ ώπα ! θά σώπάσης επ ί τέλους, 

Βρετόνε πεισματάρη, ¿γρύλλ ιζεν  ό Γ ιάγ- 
κος, ενώ  τοΰ ¿σκέπαζε τό στόμα με τό 
χέρι του.

Ά ν .  κα ί ,ε ιχ ε  κα ί αιύτός Ιπ ίσης ζω η
ρόν ¿νδιαφέρον νά  σωθοΰν τά δύο Μ ποε- 
ρόπουλα, 3εν Ικρινεν δμως φρόνιμον νά 
γ ίνη  ύποπτος πρός τοος “Α γγλους, !κ -  
δηλώνων φανερά συμπάθειαν πρός τούς 
ίχθροώς τω ν.

Τ ά δίδυμα, μέ· έπιμΟνήν ΐσην πρός 
τήν επιμονήν τοΰ Κρουίτσιγγερ, είχαν 
Ιπ ί τέλους κατορθώσή νά πάρουν τά 
φυσέκια.

Καιρός ήτο’ διότι οί στρΟτιώται μό
λ ις  άπεΤχον τριάντα μέτρα, καί τούς 
είχαν φράςη τήν μόνην διέξοδον, άπό 
τήν όποιαν θά ήτο δυνατόν νά διαφύγουν, 
άν Ιπρό'φθαιναν ολίγον προτήτερα. -

Έ στάθησαν μίαν στιγμήν καί έξή - 
τασαν τα κατατόπια- προφυλαγμένα με 
τά ς  ασπίδας τω ν , είχαν περάση τά ς  φυ- 
σ ιγγιοθήκας χιαστί εις τούς ώμους των, 
κα ί, κρατούντα τά τουφέκια των άπό 
τάς κάννας, είχαν όρμήση πρός τά δεξιά.

Τ ί ήμποροΰσαν νά έλπίζουν ; 'Όπου 
κα ί άν ¿πήγα ιναν, θά έπιάνοντο. Ή  τά
φρος, που ήτο σκαμμένη πρός τά κάτω  
τοΰ αναχώματος τής σιδηροδρομικής 
γραμμής, είχε βάθος τριών μέτρων, τά 
δέ κάθετα τοιχώματα της ήσαν έξ ολο
κλήρου- κτισμένα από χώμα καί τούβλα, 
χω ρ ίς τήν . έλαχίστην προεξοχήν, όπου 
να πιασθοΰν καί να σκαρφαλώσουν...

Δάκρυα λύσσης έτρεχαν άπό τά μά
τια  τοΰ Υ β ώ ν ! τά Μποερόπουλα ήσαν 
εκ ε ί, δ ίπλα του, καί αυτός ήτο ανίσχυ
ρος νά  τά  βοηθήση.

Ό  Γιάγκος Ικαμνε τά αδύνατα δυ- 
νατα δια να τον συγκράτηση, καί ό 
Ζουανίκ έτρεμε μήπως τό παραπολύ εκ
φραστικόν ενδιαφέρον τοΰ νεαρού συντρό
φου του τ φ  έπισύρη καμμίαν περιπλοκήν 
με τούς Ά γγλ ο υ ς .

Τ ά  δίδυμα είχαν αύξηση τήν άπόστα- 
σιν, που τά ¿χώριζε» άπό τούς διώκτάς 
τω ν - ή σύλληψίς των όμως ήτο τόσον 
βέβαια, .ώστε άπό τό περιπόλων είχε 
σταματήση ό τουφεκοβολισμός, διότι οί 
στρατιώται έκριναν απάνθρωπον να σκο
τώσουν αυτά τά ατρόμητα παιδιά , τά 
όποία τώρα ήσαν ε ίς  τό έλεός των.

Ε ίχαν φθάση ε ίς  τό χείλος τής τά 
φρου, είς τό βάθος τής όποιας έκρημνί- 
σθησαν μέ τήν ίδιαν ορμήν. Ό  Ύ βω ν 
τά  έχασε» άπό τά βλέμματά του επί 
τινα  δευτερόλεπτα., 'Εκε7, προφυλαγ- 
μένα άπό τάς σφαίρας, τά δίδυμα έπ ε- 
ρίμεναν, κατά  τά  φαινόμενα, τούς στρα- 
τ ιώ τα ς , αποφασισμένα να σκοτώσουν 
όσον τό δυνατόν περισσοτέρους, πριν πα- 
ραδοθοΰν. Αύτό τουλάχιστον ύπέθεσεν ό 
Ύ δ ώ ν .

Ά π ό  τόν χάνδακα ήκούσθη έξαφνα 
■σφοδρά Ικρηξις κ ’ έσηκώθη πυκνός κα
πνός, ό όποιος Ικρυψεν έπ ί τ ινας στιγ- 
μάς αρκετήν Ικτασιν άπό τά .βλέμματα 
τώ ν Γ άλλ ιυν. Οί ’Ά γ γ λ ο ι ήρχιζαν πά
λ ιν  νά τουφεκίζουν μανιωδώς, όταν δέ 
τό νέφος διελύθη, δ Υ β ώ ν  είδεν,- είς 
τήν κορυφήν τή ς τάφρου, τόν Χ ά νς  εξη- 
πλωμένον κατά γής καί άνασδροντα 
άπό τό χέρι τή ν άδελφήν'του, τή ς  ό
ποιας ή κεφαλή είχε προβάλη επάνω .

Ό  μικρός Βρετόνος δέν έπρόφθασε

νά καταλάβη κ α λ ά 'π ώ ς  είχε συντέλε- 
σθή εκείνο τό: απίστευτο» κατόρθωμα.

Χ ω ρίς τά ¿ π λ α τ ώ ν , χωρίς τά ς  π λά 
κας τής λαμαρίνας, άί όποια: τόσον τοίς 
είχαν χρησιμεύση, τα δίδυμα έτρεχαν 
μέ άλματα πρός τό τραΤνον. Οί στρα- 
τ ιώ τα ι τά κατεδ ίω καν είχαν φθάση' 
τώρα ε ίς  τό χ είλο ς τοΰ χάνδάκος, καί 
ήσαν έτοιμοι νά τήν περάσουν καί - αυτοί 
σκαρφαλώνοντες είς τόν χωμάτινο» τοΤ- 
χον, οπού τά δύο Μποερόπουλα, μέ δύο 
φυσίγγια δυναμίτιδος είχαν άνοιξή δύο 
σκαλοπάτια, οχι βέβαια κανονικά, άλλά  
κατάλληλα  διά - τήν ευκινησίαν τω ν.

Γρήγορα-γρήγορα, ό Ύ β ω ν  ήνοιξε 
τό θυρόφυλλο» κ ’ ¿φώ ναξε:

—  Ά π ’ εδ ώ !
Τά δίδυμα άνεγνώρισαν τόν μικρόν 

Βρετόνον καί ΰχήκουσαν ε ις  τήν πρόσ- 
χλησίν του" ¿πήδησαν ε ίς  τό άνάβαθρον 
τοΰ βαγονιού, διέσχισαν σαν ανεμοζάλη 
τό χώρισμα, οπου ό κ . Ζουανίκ, ό όποιος 
τίποτε δεν ειχεν ϊδη από εκείνο  τό κυ
νηγητό, ¿τουρτούριζε από τήν τρομά
ραν του, ¿πήδησαν από τό αλλο μέ
ρος τής γραμμής καί ¿ξηφανίσθησαν, 
τήν στιγμήν που είχαν προβάλη οί 
■στρατιώται.

Οί Ά γ γ λ ο ι ,  έννοήσαντες δτι τούς ε ί
χ α ν  διαφΰγη πλέον οί α ιχμάλωτοι, δεν 
έπεχείρησαν νά τούς κυνηγήσουν χωρίς 
κανέν οφελος, καί περιωρίσθησαν-μόνον 
νά ρίψουν βλέμμα δυσπιστίας ε ίς  τά 
δύο πρόσωπα, ποΰ έστέκοντο άπ.αθή, όρ
θια είς τό θυρόφυλλο» τοΰ βαγονιού.

Μέ όλίγα λό γ ια , οί “Α γγλο ι δέν ε ί
χαν-ϊδη τίποτε, κ « ί οί Μπόερς ήμπο- 
ροΰσα» πολύ καλά  νά  είχαν περάση 
κάτω. άπό κανένα βαγόνι. Ά πεμακρΰν- 
θησαν λοιπόν χωρίς νά είποΰν ,λ έξ ιν ...'.

Α ΐ περ ιπέτεια ! όμως του · επεισοδίου 
δεν είχαν τελείω ση . ’Ε νώ  οί στρατιώται 
¿πίστευαν οτι τήν είχαν πάθη, άφοΰ τό 
μποερικόν απόσπασμα - είχε κατορθώση 
νά διάσχιση τό αμυντικόν σύστημα, που 
έφρασσε τήν είσοδόν του ε ίς  τά  νότια 
τή ς  Ά κ ρ α ς , είδαν ένα Μ πόερς, ό όποΤος 
4'πέστρεφε σ είω ν.τόμαντύλι του.
. *Ητο ένας άπό τούς ύπασπιστάς τού 

Κρουίτσιγγερ, κ '-έζητοΰσε βοήθειαν δια 
τόν βαρέως· πληγωμένο» αρχηγόν του.

- Μερικοί Ά γ γ λ ο ι ,  ϋπό τόν λοχαγόν 
Βέντουγχ, Ισπευσαν πρός άναζήτησιν 
ταυ οπλαρχηγού'. Έ νύκτω νε πολύ γ ρ ή ' ’ 
γορα, καί μόλις μετά δύο ώρας εϋρέθη, 
δύο χιλιόμετρα μακράν, ό ανδρείος αρ
χηγός. Ε ίχε συρθή έω ς εκεί, έω ς .¿του 
τόν έγκατέλειψαν αί δυνάμεις του, καί. 
ήτο πεσμένος είς χώμα. Πολλοί άπό 
'τούς άνδρας τον, πού είχαν μείνη ε ίς  τό 
πλευρό» του, ¿ζήτησαν' νά τόν συνοδεύ
σουν. Οί “Α γγλο ι τό ¿πέτρεψαν ύπό.· 
.τόν ορον δμως νά θεωρηθούν ώ ς α ιχμά
λω το ι. "Οταν ό τραυματίας έλαβε-τάς 
πρώτας χειρουργικάς βοήθειας, τόν με
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τέφεραν ε ίς  τό τραΤνον, ποΰ Ιμενεν α
κόμη σταματημένόν, καί μέ αυτό τόν 
¿πήγαν ε ίς  τό Νάουπορτ.

Ό  Ύ δ ώ ν , ποΰ δέν ώνειρεΰετο πλέον 
παρα ήρωικα ανδραγαθήματα, θα ήθελε 
βεβαΐω'ς'νά έπιχειρήση . τήν απελευθέ- 
ροσιν του ήττημένου οπλαρχηγού' αλλα  
ό Κρουίτσιγγερ δέν ήτο είς.θέσιν νά n¿- 
ριπατήση, καί ή συνοδία ποΰ τόν εφύ- 
λαττεν .ήτο αρκετά επ ιβλητική ...

í ' E w t a t  σ υ ν έ χ ε ια ; '  Ν .  Π Ο Ρ Ώ Γ Η ί

ΑΘΗΝΑΪΚΑ! ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ

Μ Ε Τ Α  Τ Α  Χ Ι Ο Ν Ι Α
‘Α γαπη το ί μ ο ν ,

ρ  Ε Τ Α  τά χιό-  
vea... ή λ ιο ς ! Τ ί 

I 'ά λ λ ο  ; “Η λιος 
' λαμπρός, φωτο
δότης, θερμοδό
τη ς , ευεργετι
κό ς,κάμ νω ν τάς 
ώραιοτέρας ημέ
ρας τοΰ αθηναϊ
κού αύτοδ χ ε ι- 
μώνος, α ί όποϊαι 

ομοιάζουν μέ Ιαρινάς. Ούτε ίχνος τώρα 
χιόνος, όχι πλέον μέσα ε ίς  τήν πόλιν, 
ά λ λ ’ ούτε ε ίς  τά γύρω βουνά^ Κάπου- 
κάπου βρέχει' α λλά  γρήγορα τά σύν
νεφα περνούν κα ί ¿  ξανθός θεός άνα- 
λάμπει λαμπρότερος. Π ολλα ί θερμά
στρα! Ισβυσαν' πολλά γουνωτά ¿πανω 
φόρια έκλείσθησαν πάλιν ε ις  τήν ντουλά
παν. Κ ’ άί νύκτες ακόμη, μ ' έ’να φεγ
γάρι φωτεινότατο», ε ΐνε τώρα χλιαραί 
καί γλυκεΤαι. Α ί δέ ήμερα! εινε τόσον 
καλοκαιριναί, ώστε οί αγαπώ ντες τάς 
¿κδρομας μεταβαίνουν είς τήν εξοχήν 
καί γευματίζουν τό μεσημέρι είς τό 
ύπαιθρον. Κ ’ έ νφ  απολαμβάνουν ¿λο.ι 
τήν έκτακτον αύτήν γλυκύτητα , τήν 
απίστευτο» δι’ ’Ιανουάριον, -ανησυχούν 
καί διερωτώνται μήπως δεν θά Ιπανέλθη 
καί πάλιν ό δριμύτατος χε ιμ ώ ν, μήπως 
δέν θά Ιχωμεν νέας χιόνα,ς καί νέας 
παγετώδεις θερμοκρασίας κάτω  τοΰ μη
δενικού... - ·
.. Ποιος ε ίξ εύρ ε ι! Μ ετά τα χιόνια , οί 

μετεωρολόγοι Ιπροφήτευσαν μακράς η
μέράς καλοκαιρίας. Ά λ λ “ είνε κανείς 
βέβαιος ¿τι ή επιστολή μου αύτή, τήν 
όποιαν σας γράφω, παρα τό ανοικτόν πα
ράθυρο» ύπό καυστικόν σχεδόν ήλιον, 
δεν·θά σάς εΰρη πά λ ιν  με χιόνια , ή τού- 
λάχιστον με σύννεφα, , μέ βροχήν καί .με 
άνεμον .παγερόν ; .  . . Μολονότι ε ίς  τάς 

!·’Αθήνας σπανίως ή προσβολή τού χ ε ι- 
μώνος είνε δ ιπλή , έν τούτοις ό έφετει- 
νός χειμών εν γ έ νε ι, κα ί είς τήν Ευ
ρώπην καί ε ίς  τήν Α μ ερ ικήν , ΐ ί ν ε  τό
σον εκτάκτω ς δριμύς, ώ,στε διόλου άπ ί-

θανον νά μάς επ ιφ υλά ττη κα ι ά λλα ς  εκ 
π λή ξε ις . ·Ά λ λ ά  διά νά παρηγορηθήιε 
όσοι ¿τουρτουρίσατε τήν προηγούμενη» 
¿βδομάδα τών .χ ιόνω ν, θά σάς είπω  τί 
γ ίνετα ι ε ίς  τήν Ρωσσίαν, τώρα ακριβώς 
ποΰ ήμεΤς έδώ απολαμβάνομε» τόν λαμ
πρόν αύτό.ν ήλιον. Πρό ολίγου ¿διαβαζα 
μίαν άνταπόκρισιν άπό τήν ΓΙετρούπο- 
λ ιν . ’ΕκεΤ λο ιπόν, φίλοι μου, παρά τάς 
δχθας τοΰ παγωμένου Νεϋα, ή συνήθης 
θερμοκρασία τών ημερών αύτών είνε . . . 
ε ιν ε ...3 0  βαθμοί ύπό τό μηδενικόν. Ξ εύ- 
ρετε τ ί θά ’πή  θερμοκρασία 30 βαθμών 
ύπό'τό μηδενικόν ; Τ άς ημέρας του με
γάλου αθηναϊκοί ψύχους, τό θερμόμε- 
τρον—-δηλαδή τό ψυχρόμετρο» —  δεν έ
δειξε κάτω"τών 8  βαθμών. Β άλετε τώρα 
μέ τό νού σας 3,0 κ α ί. · .  φαντασθήτε ! 
Καί φαντασθήτε ¿χι τούς πλουσίους, οί 
όποΤοι κάθηνται ε ίς  τα σπίτια τω ν μέ τά 
δ ιπλά παράθυρα, με τά πυκνά χαλιά  
κ α ί ’ τα  α ιώνια  τζακ ια , ή ποΰ βγαίνουν 
ε ίς  τόν δρόμον μέ είκοσι γούνες,—αύτοί 
κρυώνουν όλιγώτερον κα ί άπό ήμας εδώ, 
— άλλά  τούς πτωχούς, τούς αναγκασμέ
νους να διημερεύουν και πολλακ ις να 
διανυκτερεύουν ε ίς  τόν δρόμον I θρήνος 
καί ίδυρμός γ ίνετα ι καθημέραν απέξω  
άπό τό Ά σ υλο »  τώ ν  Ά σ τεγω ν . Χ ιλ ιά 
δες γυνα ίκες, άνδρες κάί παιδιά τοΰ 
λαοΰ συνωστίζονται ΙκεΤ, ζητοΰνηες μίαν 
θέσιν. Ά λ λ ά  ποΰ νά εύρεθή θέσις διά 
τόσους ά σ τεγο υς .! Κ αί. οί περισσότεροι 
μένουν Ιξω , κα ί μαζεύονται οί δυστυχείς 
γύρω ε ίς  τάς πυράς, τά ς  όποιας ¿λοι 
οί ίδιοκτήται εινε ύποχρεωμένο.ι νάνά- 
πτουν απέξω  από τα  σπίτια τω ν , καί 
πολλοί παγώνουν εις τόν δρόμον, καί 
συλλέγονται αναίσθητοι ή νεκροί άπό 
τούς αστυνομικούς! Ή  τραγικότης αύτή 
έχει κα ί τά  κωμ ικά  της. Οί πτωχοί 
φοιτηταί, ¿σοι δεν Ιχουν γούνες κα ί π α - 
ραγούνες, βγαίνουν ίξ ω  τυλιγμένο ι άλ
λος με τήν κουβέρταν του,' άλλος μέ τό 
πάπλωμά του. Ά λ λ ά  τόση είνε ή γ ε 
νική αθλιότης, ώστε κανείς  δέν προσέ
χει κα ί κανείς  δέν γ ελά  με τά ς  παραδό
ξους αύτ.ας αμφιέσεις. Μ έ τόσο κρύο, 
πού νά μείνη δρεξις διά γ έ λ ια  καί 
αστειότητας! Καθένας κο ιτά ζε ι τήν ίδι- 
κήν του δυστυχίαν, καί σκέπτεται πώ ς 
να έξοιχΟνομήση μίαν στέγην, όλίγην 
ζεστασιάν, ¿λ ίγη ν  βότκαν, ολίγον ^ωμί. 
Τ ά παιδιά κλαίουν πελιδνά ε ίς  τά αγκά- 
λ α ς  τών μητέρων,χ’α ί μητέρες θρηνώδεις 
παραχαλοΰν,χαι οί πατέρες βλοσυροί βλα- 
σφημούν. Ε ίκών Κ ολάσεως, με τήν δια
φοράν οτι οί κολασμένοι δ έν 'κα ίο ντα ι 
είς τό πύρ τό εξώτερον, ά λλά  βασανί
ζονται μέ τό ψύχος τό αφάνταστο». Υ 
πάρχουν δέ μεταξύ τω ν κα ί οί ευτυχείς: 
είνε εκεΤνοι, οί όποιοι αποθνήσκουν...

“Ω , σπαράσσεται ή καρδία του αν
θρώπου, Οταν συλλογίζετα ι δτι υπάρχει 
είς τό ν. άλλον κόσμον, τόση δυστυχία !

Οί ταλαίπωροι ¿κείνο ι, οί όποΤοι ύπο- 
φέρουν τά πάνδεινα τώρα τόν χειμώ να , θά 
υποφέρουν σχεδόν τα ίδια καί τό καλοκαί
ρ ι- διότι είς τό άστοργο» κ λ ιμ ά τω ν , καί 
τό ψύχος είνε σιβηριακόν κα ί ή ζέστη πολ- 
λά κ ις  καταντά  τροπική ... Ευλογητός ό 
Θεός, ό όποιος μας Ιδαλεν ε ίς  τό γλυκύ 
καί ήπιον αύτό κλ ίμ α , είς τήν ώραίαν 
φύσιν τής α ίωνίας άνοίξεως, -όπου οί 
παγετο ί καί τά  καύματα αποτελούν μ ι-  
κράς μόνον καί σπανίας παρενθέσεις! 
Χάρις ε ίς  τήν εξαιρετικήν αυτήν εύνοιαν 
τού θ εο ύ , χάρις είς τήν απαράμιλλο» 
φύσιν τής Ε λλά δο ς , οί αρχαίοι 'Έ λ λ η 
νες  άνεδείχθησαν οί τελειότεροι άνθρω
ποι τοΰ, κόσμου. Τοιοΰτοι θαναδειχθουν 
καί ο: νεώ ϊερο ι, οί ζώ ντες  έλευθέρως 
ε ίς  τό ίδιον θαυματουργόν κ λ ΐμ α , μετά 
τ ινα ς άκόμη γ ενεά ς ...

Σ άς ,άοπάζομα ι Φ Α ΙΔ Ω Ν

Ο Κ Ε Ρ Α Υ Ν Ο Σ

Ε ίχε κάμη μόνος του ενα μακρυνόν 
περίπατον ό Π αΰλός, μέσα στό δάσος, 
κα ί τώρα Ιπέστρεφεν εις τό έξοχικόν 
των σπίτι.

Δέν ήτο μεγάλος ό Π αύλος, μόλις 
ένδεκα χρόνων, καί πρώτην φοράν έπ ή - 
γα ινεν άπό έχείνα τά μέρη. Δ ι’ αύτό 
ίσως Ιχασε τόν δρόμον του.

Έ πλη σ ΐα ζε νά νυκτώση, ¿τον έξα 
φνα τά  σύννεφα, ποΰ Ισπρωχνεν ό άνε
μος άπό ενωρίς, έσπασαν ε ίς  τόν άέρα, 
κα ί άρχισε νά βρέχη, μέ αστραπές καί 
μέ βροντές.

Φόβος Ιπιασε τόν Π άΰλο, κ ’ ετρεξε 
αμέσως νά κρυφθή κάτω άπό . Iva με
γάλο δένδρο, στην κουφάλα τού κορμού 
του. Δέν ήξευρε, ό χαϊμένος, οτι στά 
μεγάλα δένδρα συνήθως πέφτουν οί κ ε 
ραυνοί! '

Έ ξα φ να  μία φωνή ¿φώναξε :
—- Π αύλο, Παύλο ! Ιλα  γρήγορα 

εδώ, καί φύγε μαχρυά άπό τά  δένδρα!
Β γα ίνει δ Παύλος άπό τήν κουφάλα 

τοΰ δένδρου,' κ ’ ευθύς ενας κεραυνός, μέ 
βρόντο τρομερό, πέφτει επάνω  στό ίδιο 
¿κείνο δένδρο· Τρέμει ή  γ ή , κά τω  από 
τά πόδια τοΰ μικρού, κα ί αΰτός τά  χά
νει από τόν φόβον του, θαμβωμένος από 
τήν λάμψ ιν τοΰ κεραυνού. Τ ίπο τε όμως 
δεν ειχε πάθη. Έσταύρωσε τότε τα 
χέρια του κ α ι ε ίπ ε :

—  Σ ’ ε υ χ α ρ ι σ τ ώ ,  Θεέ μ ο υ - μ’ ¿γλ ύ 
τωσε ή φ ω ν ή  σ ο υ ,  π ο ΰ  ή λ θ ε  ά π ό  τ ό ν  

Ο υ ρ α ν ό . . .

Π άλιν ακούεται ή φωνή :
— Παύλο, Παύλο! δ έ ν  μ ’ άκοΰς 

“Ε λα  γρήγορα, σού λέω !.
?Η ταν μια γυνα ίκ α ,—? μια μητέρα 

εκ ε ί κάπου . . ;  Τρέχει ό Π άΰλος κοντά 
τ η ς , -

—  Τ ί μέ θέλετε; τήν έρωτα.
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— "Οχι εσένα, μικρέ μου, μα τό 
παιδί μου, τον Παύλό μου, έφώναξα. 
Ό  μικρός μου ό Παύλος, που «πήγε 
νά βγάλη τές πάπ ιες άπό το ποτάμι, 
καί τώρα... ό Θεός ξέρει τ ί άπέγινε ό 
καιμένος ! . . .  Ά  ! νά τος I Ιρχεταί κ ι’ 
αυτός.

Η σύχασε ή καλή γυναίκα, και τότε 
ό Παύλος, πού είχε σωβή άπό τον κε
ραυνό, έκάθησε κα ί της διηγήθη πώ ς 
είχε άκοόση τήν φωνήν της καί ένόμισε 
πώ ς ήκουσε φωνήν από τον ουρανό. Τοΐϊ 
έφαίνετο σάν θαύμα.

Κ αί ή κα'ίμένη ή χωρική, μ’  ολην 
τήν απλότητά της:

—  Έ τσ ι γίνονται τά θαύματα, είπε. 
Σ ’ άγαπούσεν ό Θεός, οπως άγαπμ «λα 
τά καλά παιδάκι«, κα ί έβαλε ’ς εμένα 
την ίδέα νά φωνάξω τό παιδί μου, την 
στιγμή πού ¿κινδύνευε; εσύ. Πραγματι- 
κώς ό Θεός σ' «γλύτωσε... Ευλογη
μένο το.όνομά του.

— Ευλογημένο τ'ο ονομά του I «ιπε 
καί ό Παύλος,καί απεχαιρέτισε τήν καλή 
γυναίκα, που είχε χρησιμεύσή ώ ς  οργα- 
νον τής θείας Προνο'ίας.

ΠΕΤΡΟΣ ΠνΡΓΛΤΟΣ
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Μ όνο; ο ί δύο μ ά γο ; «π ή γα ν  μ α ζ ί μέ 
τόν Κ αραμπαμ πούλκ μέσα εις τά  βά
θη τοΟ ίεροΟ δάσους.

• “Ό τα ν Ιφθασαν Αχεί, 6 Κ κραμπα- 
μ πούλας Ικα μ ε π ρ ώ τα  τρεις μ ετάνιες 
εμπρός ε ις  τό ά γα λμ α  τοΟ μ εγάλου

. \ J¡

ο Έ γώ  Βίλω Ι ίλ  τοχίνητο...ιι (Σελ.

του προγόνου, τού Ό κ έλ να , χ’  Ιβαλε 
είς τά  πό$ ιά  του δύο κοτόπουλα καί 
τρ ία  άδεια  κο υτ ιά  άπό σαρδέλλες. “Υ 
στερα επ ή γ ε  νά  πρόσφέρη τά  άλλα  καί 
π ολλά  κ α ί μ εγάλα  δώρά του, είς τό 
ε ϊδ ω λ ο ντή ς  μ εγά λη ς  θ ε ά ; Ά το υπ ίκ α ς , 
— δηλαδή ε ίς  τό κούτσουρο Ινός δέν
δρου ξηροΟ, δπου ήσαν κ ι’  δλας κ ρ ε 
μασμένα  Ινα  σωρό άλλα  ταξίματα  κα ί 
ά ναθήμ ατα , 8λα ευρω πα ϊκής κα τα 
σκευής.

Τ ά  βλέπετε είς τή ν εικόνα τ ί  είνε , 
κ α ί δ ι' αύτό κρ ίνω  περ ιττόν νά  σάς 
τά  π ε ρ ιγ ρ ά φ ω .. .

Ύ σ τερ α , επεσε στα  γόνατα  κα ί άρ· 
χ ισ ε  τ ά  π α ρ α κ ά λ ια .

— Μ εγάλη  θεά Ά το υπ ίκ α , έγώ  θέ
λω  ενα  τοκίνητο. Έ γ ώ  θά δώσω ’ς 
έσένα  δλα αότά, κ ’ Ιού νά  μοΰ δώσης 
τό τοκίνητο . ’Ε γώ  δέν τρ ώ γω  π ιά , 
Ι γ ώ  δέν π ίνω  π ιά , έγώ  δεν κοιμούμαι 
π ιά . “Ο Κ αραμπαμπούλας είνε άρρω
στος !  Λ υπήσου τον, κ α ί στεϊλέ του 
ενα  τοκίνητο !

Οί δύο μάγοι, άπό π ίσω  του, Ιμι· 
σόκλειναν τό μ άτι, ό Ι να ς  του  άλλου- 
νοΟ, κ ’  ¿χαμογελούσαν. Έ λογάρ ιαζαν 
οί κατεργάρηδες νά  έλθουν τό βράδυ 
κ α ί νά  πάρουν αύτο ί δλα τά  δώρα τοΟ 
Κ αραμπαμποΰλα . . .

Έ ξ α φ ν α  δμως, μέσα στήν ήσυχ ία  
κ α ί τή ν  σ ιω πή  τοΟ δάσους, έγ ινε μιά 
φοβερή κ α ί τρομερή φασαρ ία , κ α ί μ ιά  
βραχνή φω νή , που έβγα ινε, θαρρείς, 
άπό  κανένα  πηγάδ ι, ¿φ ώ να ξε  αότά τά 
λ ό γ ια :

i— Β ασ ιληά  ΚαραμηχμπούΧχ, π ή 
γ α ιν ε  ατό π α λά τ ι σου ! Πριν περάσουν 
δέκα  ήμερες, 8,τ ι ¿ζή τησες θά τό Ι χ η ς ! 
Ο ί μ άγο ι σου ε ίνε  τσαρλατάνοι κα ί 
κ λ έφ τες  ! Φ υλάξου άπό α ύ το ύ ς !

"Οπου φό- 
γ η -φ ύ γ η  όλοι, 
άπό  τήν τρο
μάρα τ ο ύ ς  ! 
Β ασ ιληάς κα ί 
μάγοι, κα ΐ.λα - 

• óc κ α ί αύλ ικο ί, πα ίρ 
νουν τό φύσημά των 
κ α τά  τό  χωριό. Δέν 
ε ίχ α ν  άδικο οί κακό- 

'μ ο ιρ ο ι: ΠοΟ νά  ξ έ 
ρουν κ α ί ποΟ νά  φαν- 
τασθοΟν τίνος ήταν ή 
φοβερή εκείνη  φ ω 
νή  ! ’Α λλά  ν ά τ ο ς ! 
έμπρός είς τό εϊδω- 
λον τής. θεάς Ά το υ- 
π ίκα ς, ό Ό ταμ πής ό 

παύμένος τσιμπουκοκράτης, 
ποΟ Ιξετρόπώσε άπό τόν κρυ
ψ ώ να  του, βαστα τά  πλευρά 

του, γ ιά  νά  μή σκάση  άπό  τά  
γ έ λ ι α !
( Έ π β τ α ι  σ υ ν έ χ ε ια )  Η  Κ τ ρ α  Μ α ρ θ α

. Η ΦΑΝΤΑΣΜΕΝΗ
(ΜϊθΙΣΤΟΡΗΜΑ ϊ ΠΟ έΐίΙ '^Ε  Ρβοη)

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Δ ' .  (Συνέχεια)

Έ φαγα» τό δεϊπνον πολύ «αχάριστα, 
με θελκτικήν οικειότητα μεταξύ των. 
Καιρόν πολύν «Ιχεν ή  Ά νδρε« ν ά  ίδή 
τόν πατέρα της τόσον εϋδιάθετον. Έ - 
'φσίνετο σαν νά ' είχε ξανανιώση, καί, 
μολονότι '  επανειλήμμένως Ικεΐνο τό 
βράδυ ήσθάνθη μερικά ρίγη» δέν έφάνη 
διόλου ανήσυχος δι’ «ΰτό .:

Φυσικά ό Ά νδ η ς , που τον είχε πιάση 
οίστρος ανεξάντλητος, Ικοβε κ ’ Ιρραβε 
μέ τήν γλώσσαν του. Καί ήτο άξιοθαύ- 
μαστον πώς, Ινώ διαρκώς ¿φλυαρούσε, 
κατώρθωνε νά τιμά τά εκλεκτά καί 
άφθονα φαγητά* τα  οποία τού έφερναν. 
Περιέγραψεν . είς ·τούς φιλοξενοΰντάς 
τον, |ν«-1να με τήν σειράν, δλους τους 
ίδικούς του, άπο τόν πατέρα του Ιως 
τόν μικρότερον . από τους εξ αδελφούς 
καί άδελφάς του’ Ικαμνε του καθενός 
τήν σωματικήν καί πνευματικήν εικόνα 
τόσον πιστήν, ώστε, ' αν τούς έβλεπε 
κατόπιν ό κ . Δεβουσύ, χωρίς νά προει
δοποιηθώ, εύκολα θά ήδύνατ.ο νά τούς 
αναγνώριση.

— Δεν ήξεύρω, είπεν ό τραπεζίτης, 
μετά τινας στιγμάς σκεψεως, πού ε ΐ - . 
δαν οί δύο έξάδελφοι νά τρέμουν τά 
χείλη του από τήν συγκίνησιν,—δέν 
ήξεύρω αν θά συγχωρήσω ποτέ τόν 
πατέρα σου,' πού δέν κατεδέχθη νά μέ 
ειδοποίηση διά τήν ύχαρξίν του,· τουλά
χιστον αφ 8του έπέστρεψεν είς τήν 
Γαλλίαν. ·

— "Ισως δ παππούς μου νά τόν ειχε 
χροκαταλάόη εναντίον σας- κ ’ επειδή 
ό πατέρας μου θά έφοδήθη μήπως ή 
μνησικακία σας εξετείνετο έ'ως αύτόν, 
είχε, φαίνεται, διστάση νά συνάφη σχέ̂ · 
σεις μ’ ένα θειον, τόν όποΤον, φυσικά, 
ό πατέρας του δέν τού είχε παράστήση 
μέ κολακευτικά χρώματα. Επειτα όέ, 
όταν ήλθαμεν είς τήν Γ αλλίαν, ήμεθα 
σχεδόν πτωχοί, κ ’ εγώ ενθυμούμαι πού 
ήκουσα τόν;πατέρα μου να λέγη οτι, 
αν ¿ζητούσε νά σας πλησιάση τότε* θά 
ΙφαΓνετο οιϊ προσέφευγεν είς σάς δια νά 
τόν βοηθήσετε. Διότι ό πατέρας μου 
Ιχει περι πολλού τήν αξιοπρέπειάν του, 
καί διά τίποτε είς τόν κόσμον δέν θά . 
ήθελε ν ’ αποδώσουν τό διάδημά του 
είς συμφεροντολογικόν .ελατήριον. Έ -  
προτίμησε λοιπόν να μή σας δώση γνω 
ριμίαν, καί νά τάβγαλη πέρα μόνος του. 
Καί, πραγματικώς, έχει έπιτύχη περί-, 
φημα,—ίίπ ε ν  είς τό τέλος ό Ιφηβος, 
ενώ τά μάτια του έλαμπαν μέ · μίαν α
στραπήν από εκείνην τήν υπερηφάνειαν, 
τήν οποίαν, απέδιδεν ε ίς  τόν πατέρα του.

—  Τ ί' κρΤμα, νά υποχώρηση είς αυ
τούς τούς συλλογισμούς! άνέκραξεν ό·κ.

2907 Η ΔΙΑΓΙΛΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ 6 9

Δεβουσύ- άν ήρχετο σ' εμένα, άπό- τήν 
άρχήν, θά τόν Ιπαιρνα είς τήν. τράπεζαν 
μου ώς συνέταιρον.

—- Έ νω  τώρα είνε άπλους i t c .p y ja -  
κός ιατρός, παρετήρησεν ή Άνδρέα μέ, 
ύπεροπτικόν ύφος. . '

Μάλιστα, τόσον απλούς ιατρός, 
δσον εινε καί απλούς άνθρωπος, άπήν- 
τησέ μέ όρμήν ό έξάδελφος’ ιατρός δμως 
πού Ιχει τήν εκτίμησίν καί τήν αγά
πην δλου τοΰ πληθυσμού μιας· πόλεως 
πολύ σημαντικής' καί αΰτό, τό ξεύρετε 
πολύ καλά, έξαδέλφη μου, εϊμπορει, έν 
ανάγκη, y ’ άντικαταστήση τήν περιου
σίαν.

— 'Οπωσδήποτε, δ,τι έγινε, έγινε, 
καί δεν απογίνεται πλέον, έξηκολούθη- 
σεν ό τραπεζίτης' δι’ Ισε δμως, παιδί 
μου, τό στ.άδιον θά εινε πολύ διαφο
ρετικόν.

— Τό φοδούμαι αληθινά, «πήντησεν 
ό "Ανδης* διότι δέν αισθάνο
μαι καμμίαν κλίσιν διά τό 
επάγγελμα του πατέρα μου, 
άν κ » ί c εινε τόσον τιμητικόν* 
καί λυπούμαι παραπολύ πού 
δέν έχω αυτήν τήν κλίσιν.

Ή  Άνδρέα τόν έκότταξε μέ 
περιέργειαν. Τής εφαίνετο πα
ράδοξον, πώς' αυτός εξέφραζε' 
λύπην, διότι.δέν ήμποροΰσε ν ’ 
άφιερωθή ε ίς  τήν ιατρικήν έπ ι- 
στήμην, όταν ·ό κ. .Δεδουσύ ή- 
νοίγεν ε ίςτό  μέλλον του τόσον 
λαμπρόν ορίζοντα.

— Ώ ς  συνέταιρος είς τήν 
τράπεζαν μας, είμπορεΐτε νά 
ελπίζετε ξτι θά γίνετε πολύ 
πλούσιος μίαν ήμέραν* καί τό. 
νά εϊνε κανείς πλούσιος είνε 
προτιμύτερον άπό -κάθ.ε άλλα.

— Μά τήν αλήθεια, δέν τό 
γνωρίζω, αφού ήμεΤς ποτέ δέν 
ήμεθα πλούσιοι. Καθώς φαί
νεται, εινε εύμορφο πράγμα
νά έχη κανείς πολλά χρήματα 'νά εξο- 
δεύη, διά νά ίκανοποιή τά.ς άνάγκας 
του καί τάς Ιδιοτροπίας του* έγώ δμως 
θά ¿προτιμούσα νά είμαι σπουδασμένος 
,σάν τόν πατέρα μου, παρά πλούσιος καί 
απαίδευτος.

—· Καί παΤος σας - λέγει πώς δέν είμ.- 
πορεΤό άνθρωπος νά εινε καί πλούσιος 
καί σπουδασμένος μαζί;

—  Κανείς δέν τό λέγει, καί ούτε. είνε 
δυνατόν νά τό ύποθΙσω μόνος μου* λέγω  
άπλώς καί μόνον δ τ ιή  καλή καίμε στε- 
ρεάς βάσεις παιδεία εύκολα θα μέ παρη
γορούσε που δέν θα είχα πλούτη...

—< Έ γώ  δέν είμαι τής γνώμης σας, 
είπεν ή Άνδρέα* θά είνε φοθερό πράγμα 
νά είνε κανείς πτωχός σάν εσάς* καί είμαι 
πολύ εΰτυχής πού δέν έφαντάσθη ό πα
τέρας μου να γ ίνη ' γιατρός.'

— Μ?ια ! άά  καταφέρνόμε

νά ζουμε- οπωσδήποτε,—άπήντησεν ό 
Ά νδης μ ! Ινα περιπαικτικόν χαμόγελο.

Ε ίς τό διάστημα αυτής τής συζητή- 
σεως τών δύο έξαδέλφων, ο πατέρας 
στηρίζων τήν . κεφαλήν του εις τα δύο 
του χέρια, εφαίνετο βυθισμένος είς σο- 
δαράς σκέψεις. Έ ξαφνα , ¿κινήθη πρός 
τό μέρος του ανεψιού του, κά ί, αφού 
τού έκτύπησεν άπαλά τόν ωμον:
■ —  Καί τ ί φρονείς 8ιά τήν έξαδέλφη 
σου, αγόρι μου; τόν ήρώτησε δεικνύων 
μέ τό βλέμμα τήν κόρην του, ή οποία 
έκάθητο είς τό άλλο άκρον τής τρα- 
πέζης. .· ·

Ό  έφηβος ύψωσε, πρός αυτήν τα μα
τιά του γεμάτα με πονηριάν, καί, χωρίς 
νά διακόψη τό μάσσημα του :

-— Διά τήν έξαδέλφη μου ; . . .  μά, 
τήν άγαπώ κ ι’ δλα, σάν νά τήν ¿γνώ
ριζα πρό πολλοϊί. Είν«' αξιαγάπητο καί 
χαριτωμένο κορίτσι, άν καί κάποτε λ ι-

«Νά, πάρε! ιΐπ ιν  δ τραπεζίτη?...» (Σελ. 69, στ. γ\)

γάκι ζωηρό, καί πειρακτήριον— σάν νό
στιμη γατίτσα πού εινε, ικανή νά σέ 
καμη να  αίσθανθης τά  νύχια της καί 
από μεοα από τα γάντια της.,

— Ναί, να ί, αυτό. εινε ! έπεδοκίμα- 
σεν ό πατέρας* ή Άνδρέα είνε. ή μι
κρούλα μου, πού τήν αγαπώ πολύ,, άλλά 
Ιχει κάποτε κάτι ζωηρότητες... φοβερές 
καί τρομερές.

Ή  μικρή μας φαντασμένη έπειράχθη 
διότι δέν τής Ιπλεξαν τό Ιγκώμιον χω- 
^!ς επιφυλάξεις, καί διότι είδε νά τής 
αποδίδουν, καί μάλιστα έμπρός είς τούς 
ύπηρέτας, ελαττώματα, τα όποΤα έγνώ-
ριζε πολύ καλά πώ ς είχε, 

..ήθελε.νά τά όμολογήση
άλλά  δέν

— Δέν είμαι' συνηθισμένη ν 'ακούω  
τέτοια λόγια, είπε μέ σηκωμένο ύψηλά τό 
κεφάλι καί μέ κα/.ιωμένα βλέμματα.Έ ν 

κ ’ έμεϊς ί πρώτΟις, έγώ δέν είμομ κανένα κορίτσι...

— "Δ 1 μέ συγχωρεϊτε, έξαδελφουλά 
μου, δέν. είχα καθόλου τόν σκοπόν να 
σάς λυπήσω μέ αυτήν τήν λέξιν , ή 
δποία Ιχει γενικήν έννοιαν καί είμπορεϊ 1 
νά έφαρμοσθίη καί ε ίς  πρόσωπα πολύ μ'«* 
γαλητέρας-ήλιΧ ία; άπό τήν ϊδικήν σάς. 
"Ας πούμε λοιπόν οτι δέν «ίσθε Ινα χ α - 1 
ριτωμένο κορίτσι, .άλλά μία χαριτω- , 
μένη μικρούλ,α, καλή, γλυκειά ...

"Αμα ήκουσεν ή Άνδρέα αύτ.ήν τήν 
έπανόρΟωσιν, τής όποιας ήσθάνθη τήν 
ειρωνείαν, ¿ξέσπασε πλέον ;

— Δεν είμαι ούτε μικρούλα* είμαι - · · 
είμαι ή δεσποινίς Άνδρέα' Δεβουσύ. Α ϊ ; 
πώ ς ; γ ιατί γελάτε ;. θαρρεΤ κανείς πως 
δλο καί περιγελάτε τόν κόσμο !

- - ’Ακριβώς γ ι ’ αΰτό συχνά μέ μαλώ
νουν στό σπίτι μας, ώμόλόγήσεν ό “Α ν- 
δης, με τό ειλικρινές γέλιο του. Κ ’ 
έγώ  τούς απαντώ βτι αυτό είνε προτι- . 
μότερον Ιπ ί τέλους, παρά νά φαίνεται 

κανείς διαρκώς σοβαρός, σάν' 
τελετάρχης τών κηδειών, έν 
τή έξασκήσει τών καθηκόντων 

του. .
—  Έ γώ  όμως, σας παρα

καλώ  νά μή κοπιάζετε νά γε
λά τε ...νά  μή γελάτε μ’ «μένα,, 
τουλάχιστον* δέν είμαι συνηθι
σμένη έγώ  μ. αυτούς τούς τρό
πους, καί δέν μ ’ αρέσουν διόλου.
■ "Οταν ήκούσθη αυτή . ή πα- 

ραινεσις,' ή  όποια έξεφωνήθη 
μέ Ιμφασιν παραπολυ κωμικήν, 
νέον περιπαικτικόν μειδίαμα 
έπήνθησεν εις τό πρόσωπον τοΰ 
έξαδέλφσυ. Ειδεν όμως ουτος 
παρευθύς οτι ό . θυμός τής μι
κρούλας ήτο κίνδυνος μήπως 
έκδηλωθη με πολλήν βιαιό
τητα, καί ή κατά βάθος καλή 
tou καρδία δέν ήθέλησε νά τήν 
έξεριθίση περισσότερον,. Περιέ- 
στειλε λοιπόν τήν πολεμικήν 

• του φαιδρότητα,.'καί με τόνον 
καλοκάγαθόν:

—  Έ λατε δά I μήν κακιώνετε, τής 
είπε* θά σάς υπακούσω, καί θά σας φέ- ' 
ρωμαι τού λοιπού, όπως θέλετε κ ’ επι
θυμείτε.

Ή  συνομιλία έξηκολούθησε τότε με
ταξύ τοΰ κ . Δεβουσύ καί τοϊί νεαρού 
ανεψιού του, μέ οικειότητα βλονέν 
μεγαλητφραν., Άφ.ού τόΰ,ςκαμε διά τήν 
οικογένειαν τού καί άλλας ακόμη ¿ρω
τήσεις, είς τάς οποίας h έφηβος απαν
τούσε συμφώνως μέ τ « ς  προβλέψεις tous·

— Νά, πάρε ! είπεν ρ τραπεζίτης, 
ενφ  Ισυρεν από τήν τσίπήν- του δύο- 
χρυσά είκοσάφραγκα, καί τού τά 16α- 
ζεν είς τό χέρι. Αυτό είνε τό πρώτον 
δ'ώρον που σού κάμνει ο γέρο-θεΤός σου* 
ελπίζω  δμως οτι αύτό δεν θά είνε τό 
τελευταιον,.— τί λ έ ς , κα ί σύ, αγόρι μου ;

. ('Βπεται, συνέχεια) Κινεν ΑΛΚΙλΗΧ
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.Ώ,ρό ένός σχςδόν ' έτους έπροκηρύχθη ό 
Διαγωνισμός αύτύς, μέ. τή ν έλπ ίδκ δ τ ι θά 

: μάς 86ίδΕ π ρ ό τ υ π α  άπαντήοεαιν_ Μικρών Μυ
στικών, άξια  δημοσιεΰσεως κ α ί μιμήσεως. 
Δοστοχώς ή  ελπ ίς «ύχή διεψεύσθη. Καί έκτδς 
.'τής δυσκολίας, τή ν δπ»£αν παρουσίασεν. ή 

,  έξέλεγξις κ α ί ή  κατάταξις  χόοων τετράόίων, 
λ ίγ ο ς  τή ς  βραδύτητος' τώ ν Α ποτελεσμάτω ν 
ήτο κ α ί ή  διάψευσις αυτή . Πρός τ ί νά 
σπεύσώ, άφοδ .τδ  καλόν τό  όποιον ήλπιζα, 
δέν θά προέκοπτε ; Πρός στιγμήν μάλιστα 
¿σκέςρθηύ κ α ί νά  ματαιώσω  δλωςδιόλου τόν 
Διαγωνισμόν, ό δποΐος δέν ήμπόρβσ» νά  μδς 
δώσή ούτε δέκα, ούτε π έντε  έξόχως ώραΐα 
τετράδια, έν ψ  ή  Ιλπ ίς  μου ήτο ότι θά μάς 
έδιδε πενήντα, ¿κατόν, «α ιί ό τ ι θά ε ίχ α  θη- 

' σάυρόν Ανεξάντλητου διά  νά σταχυολογώ 
κ α ί νά  δημοσιεύω κάθε τόσον, πρός δδηγίαν 

. κα ί παράδειγμα τώ ν άνταλλασσόντων Μικρά 
Μ υστικά, ώραίας κ α ί ευφυείς απαντήσεις,

’Α λλά  τ ίπο τε. Των περισσοτέρων τετρα
δίων αί Απαντήσεις είνε ξηραί, κοιναί, άνού- 
σ ια ι : Τ ί χρώμα προτιμάτε; Τό λευκόν. Τί 

. άνθος σάς αρ έσ ει;  Τό ρόδον. Τ ί φ α γη τδ ν ; 
Τά μακαρόνια.—Όσον δέ.διά τά ςεϋ φ υ ε ΐς  Α
παντήσεις, ή  ευφυ ΐα  τω ν  ε ίν ε  ή  γνωστή, ή  
στερεότυπος, ή  πρό Ιτώ ν κυκλοφοροϊαα μετά 
τώ ν τετραδίων τώ ν Μ ικρών Μυστικών : Ποία 
τοποθεσία σάς αρέσει-; "Η έ ξ ο χ ή . . .  τής 
μύτης μου. Τ ί στρώμα προτιμάτε ; Μ αλακό- 
οκληρον. ΙΓοϊον ξένον έθνος άγαπάτε : Τούς 

■ Γάλλους . . .  πάραγεμιστοώς.—Τά ίδια κ α ί τά 
ίδια, τά  αίώνια, πού βαρέθηκα π ιά  νά  τά  
διαβάζω τόσα χρόνια τώ ρα , είς τά  τετράδια 
ποδ περνούν Από τό γραφείον μου,
• ”Αν ερ ω τάτε κ α ί διά τ ά ς  έμμίτρους Απαν
τήσεις, αύτα ί ήσαν αί χειρότερα·, όλων, Τί σ τ ί
χοι,® εε μου! -Δέν είπα  τόσες φορές ότι Αμα 
δέν ξεύρη κανείς  νά-κάμνη στίχους,-προτιμό- 
τερον ε ίνε νά  γράφη πεζά  ; Ά π ό  τ ό σ α ; Ιμ- 
μ ετρ » τετράδια, αμφιβάλλω  άν θπάρχουν 
πέντε  με στίχους άνθρωπινούς' κ α ί Από αύτΑ 
Ακόμη τ ά  βραβευόμενα, δ λκ  σχεδόν τά  έμμε
τρα ε ΐνε τ ά  έλλ ιπέστατα .

Τετράδιον πραγματικώ ς Ιξοχον ε ίνε τής 
Λ ήθη ς . Καλογραμμένον, έξυπνον, Αλλά προ
πάντω ν μ έ ειλ ικρίνειαν, μέ σύστημα, μέ συ
νέπειαν, ώστε νά  βγαίνη Από αύτό μία ψυχή, 
—ή ώραία ψυχή έκείνης π ο δ 'τ ό  έγραψε. 
Είς κάθε .Διαγωνισμόν ήμποροδσε α ύ τό 'νά  
διαπρέψη. ’Α λλά  μ ία  χελιδών έαρ. ού π ο ιε ί! 
’Ομολογώ δέ ότι μ ετά  δυσκολίας ¿ξεχώρισα 
τά  Αλλα ένδεκα ποϋ βραβεύονται: Μεταξύ 
τ ώ ν κ α λ ώ ν , έπροτίμησα τ ά  ίμοιάζοντα  κ ά 
πω ς  μέ τό τή ς  Λ ήθης. τά  δμοίως δηλαδή 
ειλ ικρινή  κ α ί συστηματικά όπωςδήποτε, τά 

' έμψυχα, όπως ε ίνε κ α ί τό τή ς  μ ικρός Ζ ίνας. 
Ε ίς δευτέραν μοίραν έθεσα τά  καθαυτό έ 
ξυπνα; Αν δχι είς όλας τά ς  Απαντήσεις, Αλλά 
τοδλάχιστον ε ίς ,τ ά ς  περισαοτέρας. Καί είς 
τρ ίτην .μοίραν τ ά  έξωτερ ικώ ς μόνον ώραία, 
τ ά  καλλιγραφήμάνα, τ ά  στολισμένά, χρωμα
τισμένα κλπ .

' ’Α πό τ ά ς  απαντήσεις ποδ δημοσιεύω κ α τ ' 
έκλογήν, είμπορείτε . ν ’ Αναπλάσετε δλό- 
κληρα τά  τετράδια τή ς  Λ ήθης  κ α ί τής 
_ΖΒ·ας.',’Από τά ς  Απαντήσεις τώ ν Αλλων 4ξέ- 
λεξα  μόνον τά ς  πρωτοτυποτέρας ή  χαρα- 
κτηρ ιστικω τέρας. Μερικοί — δλϊγιστα ι—είνε 
κ α ί Αρκετά ευφυείς, Τοιαδται δπάρχουν κα ί 
είς Αλλα τετράδια, Ί κ  τ ίΰν έπαινοομένων. 
Ά λ λ ' αΰτα ί ποδ δημοσιεύω φθάνουν. Τ ίποτε 
νεώ τερον  δέν θά έμανθάνάτα, ' Αν έδημοσίευα 
κ α ί  Αλλας. .

Τ ά τετράδια τοΒ Διαγωνιομοδ τούτου, τά

70 II Δ1ΑΙ1ΛΑΣ1Σ. ΤΩΝ ΠΑΙΔω Ν

όποία ε ίνε έν δλφ  135, θά διανεμηθόδν άνα-' 
λόγω ς είς τούς βραβευθέντας. Καί ή μέν 
Λ ήθη  κ α ί ή  Ζ ίνα  θά λάβουν άπό έν Λεύ
κω μ α  έκάστη , έξ  25 τώ ν καλλιτέρω ν τετρα
δίων, οί δέ λο ιποί δέκα άνά έν Λεύκωμα Ιξ , 
8 ή  9 τετραδίων.

Συγχαίρω τάς' βραβευθείσας κά ί περιμένω 
τά ς  φωτογραφίας των.

ΑΠΟΝΟΜΗ TSN  ΒΡΑΒΕΙΩΝ

Μ ε γ ά λ η  Τ ά ξ ις ,  άπό  15 έτών καί άνω.
ΠΡΩΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ: Λ ή θ η  [Μ εI
ΔΕΥΤΕΡΟ Ν  ΒΡΑΒΕΙΟΝ: Ζ απ π ϊς  [ lv g ] . 

— Μ έΙλα ιν  Δ ιπλω μά της  ΓΓόεΙ.
. ΤΡΙΤΟΝ Β Ρ Α Β Ε ΙΟ ^ :.ίο ρ η  ιοδ Οόρα- 
ν ο ν  [1 ,0ε].— ’ Υ πέρ  Π ατρ ίδας [1 0 ε ].— 'Α
δ α μ ά ν τ ιν ο ς  Χ α οακ τή ρ  [8 ε ],

ΛΓε^Α Τ ά ξ ις ,  άπό 14 ετών «α ί κάτω.

ΠΡΩΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ: Ζ ίν α  [10ε].— 
(Έ π ιό ς  Δ ιαγωνισμού: ΤΝεράϊδα ϊώ ν  Ά 
γρ α φ ω ν ) .
_ ΔΕΤΤΕΡΟ Ν  Β Ρ Α Β Ε ΙΟ Ν : Ρ όδον  τής 
Α νατολή ς  [9 ε ] .— Δ αφνοατεφτκ Σ η μ α ία  Γ9ε1. 

ΤΡΙΤΟ Ν  ΒΡΑΒΕΙΟΝ : 'Ο νε ιρον  τής
Π ατρ ίδος  [8 ε ]·— Α ενχοχύμαντος Α ίγιαλός 
[7 e ] .v -  "Υ μ νος  τής- Έλεν&ερίας [6ε]·

¿Tat έντο ι « ϊ  S v o  τ ά ξ ε ις .
Α ’ ΕΠΑΙΝΟΣ (άπό [5ε] είς έκαστον :) 

Α ί9 έρ ιον  Π λάσμα .—Φ ρά Δ ιάβολος.— Π οιη
τή ς  τ ου  Π αρνασ ο ν .—  ’Ε λληνόπ α ις .— /7c- 
π ρω μ εν ο ν .—“Αγγελος τής 'Ε λπ ίδος .— Δια· 
κρι& εϊσα Ά ρααχ ε ιά ς .—Ζ ή τ α  ή  Μ ακεδον ία . — 
Β ε ν ια μ ίν  ό  Λ έαβιος. — “Ο νειρο? Ώαρ&ένον. 
—Π τερω τόν “Ο νειραν.—Λ άτρης ζοΰ  Ά π ε ι
ρ ο ν . — “Α γγελος Α υγερ ινός. — “Ο ναροπόλος  
τής Α όξης.— Δ ονχ ισοα τώ ν  Σ α λώ νο ιν . — Φί
λη μ α  Σ χ ια ς .  — Κ ερχ υ ρα ϊκ ό  Ρ οδ ά κ ιν ο . — 
Α μ ίμ η το ς  Γ ελω τοπ ο ιό ς .—Μ αραμ ένη  Γ αζία . 
—Δ ικέφαλος 'Αετός. —  'ιο σ τεφ ές “Α στν . — 
Δ ιαβατ ικό  Π εριστεράκ ι,—Π αιδ ική  Χ αρά :
■ Β ' ΕΠΑΙΝΟΣ (άπό [3 ε ] ι ι ;  έκαστον;! 
“Ε φ ηβος τή ς  Θ εσσαλον ίκης . —  Ν ερα ϊδ όλο ύ -. 
λ ο νδο . — Χ ρυσαυγή : — Π νργεία Κ α λλ ιτ ίχ ν ις . 
— Ι δ ιό τ ρ ο π ο ς  Ξ ανϋαύλα .— Έ λικω ν ιά ς Π αρ
θ έ ν ο ς .— άαχ ρ νσ μ ένο  Τ ρ ια ν τάφ υλλο . — θεός 
τής Α γά π η ς .—Μ όνω α ις .—“Α πτερος Ν ίκη . 
—Γ λυκό  Φ ιλ ά χ ι. '— 'Ιερολ οχ ίτη ς .—“Αγγελος 
το ν  'Ε λέους.—Μ ακεδον ική  Ε λ π ίς . — ‘Ε αρ ι
ν ή  Ν εφ έλη .—  Ν αυ τό π α ις . τοΡ Σ ο ν ρ χ ο ύ φ .~  
Ε λλ η ν ικ ό ς  Π α ιά ν .—Ά γρ ιο τ ρ ια ν έ α φ ν λ λ ιά .— 
‘Ε αρ ινή  ’Ε σπέρα .—"Α νθος τής Ε υα ισ θ η 
σ ία ς .— Α ίγλη τής Ε λλάδος .—Τρελή ψ υχ ή . 
—Δ εσποινίς "Αν μ '  Ε ν ρ η ;— Φ λοΐαβος τής 
θ α λ ά σ σ η ς . — Φ λό ιοβ ίΐο ν  Ρ υ ά κ ιο ν ,  — Ροδο- 
π ια ία  Α νρα .—Α ύτάνομος .—Μ ά ρτν ς ,τή ς  'Ε 
λ ευ θ ε ρ ία ς .—Γ λ ν χ ΰ α  Ά νά μ ν η σ ις .— Φεγγαρό- 
π α ιδ ο .— Α νν ίβ α ς  ό  Κ α ρ χ η δ ό ν ιο ς .— Λ εσβια
κ ό ν  “Α νθος.

Γ ' ΕΠΑΙΝΟΣ (άπό [2ε] ί ίς  έκαστον:) 
Ώ ρα ία  Τ ουρλ ίς . — Έ σμεράλδα .— ’Α φ ροδ ίτη  
Μ . Κ . . .— θ ε ρ α π α ιν ίς  τώ ν Μ ουσ ώ ν .—Π ολυ
θ έλγητρο ς  Ν εάτης.— 'Ε λπ ίς τ ο ν  Μ έλλοντος. 
—Κ ρηνο,ΐς. —Π αλλάς. — 'Ε νθουσ ιώ δη ς  "Ε.Ι
λ η ν .—Α ύρα το ΰ  'Ο μήρου ,—-Ά ρ χ ιζ ιζ ά ν ιο ν .— 
Σ π ίρ τ ο  Μ ονάχο . — Ά ργυρότο ξο ς  Φ οίβος . — 
Φ ιλοπρόοδος Λ εβαδείας.—Β ρ ά χ ο ς  τώ ν  Γ λά 
ρ ω ν .—Μ ικρός Σ ο υ λ ιώ τη ς .— Α μίμητος Eb- 
θ υ μ ο γ ρ ά φ ο ; .—Μ ικρός Σ α λ π ιγ κ τ ή ς .—  Η ρ ω ι
κό»· Ά ρ κ ά δ ι.—Α ραπέτης "Αγγελος. —ι Σ ή μ α  
τή ς  Α ιαπλααεοις .— 'Ε θν ικ ή  Σ η μ α ία .  — 'Ε 
σπ ερ ινό ς  Ρ εμ β α σμ ό ς .—Ρ ο δ ία .—Β ασ ιλεύ ς  τώ ν  
Ρ ό δ ω ν , — Μ ικρό ς  Κ εφ αλλήν . — Ε λλ η ν ικ ή  
Κ α ρ δ ία .—Π τερω τή  Κ α ρ δ ία .

ΕΤΦΗΜΟΣ Μ^ΙΕΙΑ (άπό [ε ]  είς έκα
σ το ν :)  Μ έγας ‘Α λέξανδρος .—Φ λοίσβος τ ο ΐ  
Ρ ύ α κ ο ς . —Κ ω νστα ν τ ίν ο ς  ‘Η ρ . Κ ...-~ Π ρω · ; 
τ ιο ίλ α ο ς .  — Τ αχυδρόμος τής Ε ιρή νης . -  Ά 
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ρης . — Μ ιχαήλ A. I. Β . . .  — Ε υρία  ■ Π ηδη - 
κ τ ο ν λ α .—Λ εωνίδας X. Ζ .. .  -— Ά λ ιά κ μ ω ν . — 
Δ έσποινα Γ . Λ. . . — Σ ερ β ιτ ό ρ ο . — Ί δα ίο ς  
Δ άκτυλος.—Λ ίλη Σ . Σ  -—Μ ενεξές.—Ο υ
ρ α ν ία  θ .  Γ : . — Ε ρ υ θ ρ ό ν  Τ είχος,— ‘Α ντώ 
ν ιο ς  Ν. Μ . . .—7ρΐμοο^ύι·ιι«· Α υγερ ινός . — 
Κ υμ α τοθ ραύσ της  τοΰ Ε ν ξ ε ίν σ ν .— Καλλιόπογ 
Π. Φ ... — Σ π υ ρ ίδω ν  Σ . . .— Ν ικόλαο ; Μ .' 
Ζ . . .—Κ ω νστα ν τ ίν ο ς , Ά θ . Π ... — Μ ικρός  
-Δ όκιμος.—θ η σ α υ ρ ό ς  τ ο ν  Ά τρ εω ς .— "Πρως 
τ οΰ  Μ εσολογγίου . — Φ ίλη τώ ν  Ζ φ ω ν .—Ν ι
κόλαος Δ. Κ . . .— 'Ιω άννη ς  Δ. R . . . —Έ λλη -  
ν ίς , — ’Ε λλην ική  Τ ρ ιήρη ς . — Κ ονψ ιό κ ο ρ ν δ ο ' 
— 'Α γρ ιοβ ιολέττα . ■■— Π άιδί τής  Κ α ρ δ ιά ς .— 
θ ερ ια ια ν ό ς . —■ Α ΰρα τοΰ  Β ερ μ ίο υ . — Ε υφ ο
ρ ιώ ν . — Ε λέν η  Μ . Ξ ...

J Í '^ΙΑΠΔΑΣΙΣ

ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ
Α Ι ΒίΑΒΕΓΘΙΤΑ ΤΕΤΡΑΛ1Α ΜΡίΐΚ Î1TÏÏÎMR

[Αί κατω τέρω  Απαντήσεις ε ίνε έ κ  τώ ν τε
τραδίων τής Λ ήθης. [Α], τή ς  Ζ αππ ίδος  [Zw.], 
τοδ Μ έλλοντος Δ ιπλωμάτου [Μ. Δ.], τής Κ ό
ρ η ς  τοΰ Ο νρανοϋ  [Κ. Ο.], τοδ Υ π έ ρ  Π ατρί
δ ο ς  [ ϊ .  Π.], τοδ Α δαμαντίνου Χ αρακτή -  
ρος [A. X ] ,  τής. Ζ ίνας  [Ζν], τοδ Ρ όδου τής  
‘Α νατολής ,[Ρ . Δ .], τής Δ αφνοστεφούς Σ η 

μ α ία ς  [Δ. Σ,], τοδ 'Ονείρου τής Π ατρίδος  
[Ο. Π.], του Α ευκοκνμάντον  Α ϊγ ιο ΐο ΰ  [Λ.Α.] 
κα ί τού "P i»1 ου τής ‘Ε λευθερ ίας  [Γ. Ε.]. 
— ϋλη σ ίο ν έκάστης Απαντήσεως, τίθενται 
πρός διάκρισιν τάρχικά τοΰ ψευδωνύμου, ώ ς 
έσημειώθησαν Ανωτέρω.]

1. Π οιον χ ρ ώ μ α  π ρο  τ ιμά τε  ;  .
Τών νίφώ ν κατά τάς μαγικός α ττ ικά ; δύ- 

σ ίις  [Λ .]—Τό χρώμα που έχουν τά διάφορα 
χαρτονομίσματα [Μ . Δ .]—Δ ιά κάθί πράγμα 
τό φυσικόν τ ο ν  διά την θάλασσαν, τό κυα- 
νουν, διά τήν χλόην τό πράσινον [Κ. Ο ] . 
—Χρώμα-τό γαλανόλευκο είς τοδ σταυρού 
τό σήμα [Τ . Π .] — Τά της αίδοϋς έρύθη- 
μά [Ρ , Α .] — Τό χρώμα μου, τό ζ ιν ίτο  μέ 
άλλας λέξεις [Ζ ν.]—Χρώμα μάρίσει τό λευκόν 
όποδ τά χιόνι απλώνει [Λ . Α ]

2 . Π οιον ά ρω μ α  σά ς  αρέσε ι π ερ ισ σ ότερον  ;  .
Τών μενεξέδων τής ΠάρμαςΓΑ.)—Τοδ μοτ

αχάτου σταφυλιού [Ζκ.] — Τό άρωμα ποδ 
άναδίδει ή δενδροφ'υτευμένη έξοχή μετά τή,ν 
βροχήν [Κ. .Ο ] —Τό άρωμα τοΰ απηγάνου, 
περ ί* όρέξεως κτλ. [Ζν ]  — Τής μακαρονά
δας [P . Α .]  — Τ ’ άρωμα περισσότερον μάρέ- 
σει τής ψυχής [Λ . Α .]

3. Π οιον ά ν θ ο ς  οάς e l v e  προσφ ιλΑ στερον ;
Ή  Ανεμώνη τώ ν έρημικών λ ό φ ω ν  [Α.]

’Α γαπώ  όλα τά άνθη, ιδιαιτέρως όμως όσα 
γίνονται γλυκό [Μ. Δ .] —"Οποιο κάμνει γ λ υ 
κύτερο μέλι [A . X .] — Ή  καμπανέλα το ΰ ' 
άγροδ [Ζν]. ' ' r

4 . Π οιον ζφ ο ν  ά γαπ ά τε  π ερ ισ σ ό τ ερ ο ν ;
Τόν γρδλλο ςτές ήσυχες νύκτες τοδ καλο

καιριού [ Λ . ] ^  Τό άλογό μου,, άφοδ ιιμα ι 
καβαλλάρης [Μ. Δ .] —· Τόν σκύλλον ίπειδή 
είνε τά πιστότερο»' καί τήν γάταν έπειδή είνε 
τό ώραιότερον [Κ . 'Ο .]— Τήν μαΐμοδ ποδ 
πιό πολύ' άπ’ τάλλα' μας ομοιάζει [Τ . Π ,] - 
—Τό μοσχαράκι μας Χριστίνα [Ζν.] — Είχα 
κάποτε ενα σκύλο πού τόν έλεγα Πιστό [ ϊ ί .Ε .]

,δ .  Π οιον χ ρώ μ α  ¿ φ θ σ λ μ ώ ν  κ α ι κ ό μ η ς  
π ρο τ ιμ ά τ ε  ;

"Ενα κύμα ήσυχο γ ια  μάτια , τετράξανθα 
μαλλιά [Λ  ] — "Οταν τό πρόσωπο αγαπάς, 
σ’ αρέσει κα ί-τό  χρώμα [Τ . ΓΙ.] —  "Ασπρα 
μαλλιά καί μαδρα μάτια  είς νίον πρόσω- 
πογ [Ζν.] — Τής μαύρης νύκτας οφθαλμοί, 
ξανθής αύγής ή κόμη [P . Α .]— Ξανθά μαλ
λ ιά  ταιριάζουνε μέ μάτια γαλανά [ ϊ .  E.J
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6 Π οιον ε ίν ε  τά  κ ο λλ ίτ ερ ο ν  π ρ ο τέρ ημ α  ;
- Ή  ε'γκαρτέρησις [Λ .] — Ή  Ανοικτή καρ
διά, ποόδποΟέτουσα κ α ι ήαυχον συνίιδη- 
σιν ΓΖπ.1 — Νάχης -ταύτιά σου άνοικτα καί 
σφαλιστό τό. στόμα [Υ . 11·] — /Η φιλεργία, 
ώς πηγή ευημερίας καί πλούτον [A . A.J 
—'ΡΙ υπομονή [Ζν ]  ,

7 Π οιον ε ίνε  τδ  χ ε ιρότερον  έΧάττωμσ ;
Ή  αχαριστία· [Λ ] .— ’Αργία μήτηρ πάση; 

κακίας [Ζ π ].^ - 'Π  ξενολατρεία ποδ κατ.αστρί-
ϋΕΐ τόν ¿0v;cy.6v ρ&ξ [Μ . Δ .y— Ολα τα ¿Λατ-
τώματα εΐνε...χειρότερα [Ζν], · .

8 . Ε ίς τ ί  σάς άρέα ε ι ν ά  χα ταγ ίνεσθε  ;
Νά μελετώ ποιήματα [Λ ].— Ε ίς  την καλ

λιτεχνίαν, τήν φιλολογίαν καί ίο  ν ° ιχο*^·
ρειό [Ζ π .]— Dolce fa r  m en te  ! [Ζν]. — Νά
ξύνω τά κεφάλι μου μυαλά νά κατεβασή lP .A .J 
—Νά συνθέτω α ίνίγματα, νά παίρνω βρα
δεία (Λ . Α .]

9. Π οιον ε ίδ ο ς  α ν α ψ υ χ ή ς  οάς α ρ ε ο ε ι ;
Σελήνη στή'γ.έμιοι, μαΐστρος καί βαρκα μέ

πανί [Λ .]—Τό θέατρον, τά  ταξειδια^ χαι ο ί' 
μαχρυνοί περίπατοι (Κ . Ο.] — Δ ιά μ ια ν Ζ ί- ,  
»αν παράξενον : τό χολύμβημα ! [*Υ - J ΤΓ *“ *; 

-ρέσει νά ρεμβάζω στήν άκροβαλα.σσια1 [Δ. ¿ . J  
 2 έ  δάσος μέσα σκιερό μάρίσει νά-ρεμ-
6άζω .[Υ . Ε .] ' ,

10. Π οία ε ίνε  ή  μ εγαλη τέρα  ε υ τυ χ ία  ;
■ Νά πιστεόη κανείς ότι εινε εύτυνής [Λ .]
-  Δέν ιίξεύρω  Αν ύπάρνη καν μεγάλη εύτυ- 
ν ία  [Κ . Ο·]—"Α χ, ούδιποτβ τήν ηυρα, ένω 
πάντα τή ν ζητώ  fT . Π .] - Τ ό  νά εΐνε κανείς

- ευνοούμενος τής' Τύχης [Ζν.]  ̂ ,
1 1 .'Π οιαν τ ύ χ η ν  θ εω ρε ίτε  ώ ;  π ερ ισσότε 

ρό ν  ά ξ ιο λ ν π η τ ο ν ;  , .
’Εκείνου ποδ σβύσθηκε ή καθι έλπιδα [A .J 

’Εκείνου, ό όποιος 8έν έχει κανένα .ν Αγα
πά [Κ . Ο ί]—Τήν τοδ αίχμαλώτου. [Ζν3 ;Γ -^7  
στίχους τυχα ίου; ή τύχη δέν γράφεται [Ρ .Α .]

12. "Αν ¿π»τρέπετα ι ή  έ ρ ώ τη σ ιι — ποαω ν
έτώ ν  ε ϊσ θ ε ;  . ■ . - ν . ' * ■

0 ά  έπετρέπετο, αν  % ουν κατω  των ,δεκα- 
. πέντε [ Λ . ] - " Α ν  είχα τό 1)2, 1)3 και ¡4 
τών όσων ¿των είμαι, θά ήμουν κατα ί  1)4 
έτος μεγαλητέρα [Ζπ.] — Ε ίμαι μικρότερος 
Απ’ β ,τ ι φαίνομαι. [ΑΙ. Δ-] — ' ΕΧω ΧΡ0/'1* 
ένός γέρου καί μυκλά ένός μωρού μ - i l · !  
—Τί ή λ ικ ία ν ’ζητείτε Από μίαν Ζίναν ! [Ζν.] 
—Είπαμε μόνο νά σοδ πώ  τά μικρά μου μυ
στικά [Δ . Σ .] ,  ,

.13. Π σίον ό ν ο μ α  θ ά  ¿λ αμβά νετε , ■ α ν  η
εκλογή  άφ ίνεχο  ε ίς  θ μ α ς  ;

θ ά  ήθελα ό νουνός μου να ητο αρχαιολο- 
γος [Λ .] — Μοδ Αρέσει Έ λλη· αν τό είχα 
όμως, ίσω ς δέν θ.ά μόδ ήρεσε [Κ . Ο . ]— Ε ί
μαι θαυμαστής τ » ν  έργων καί όχι τών ονο
μάτων [Υ . Π .] -  Τό ήγεμονικόν ονομά μου 
μ’εύ.χαριστεΐ [Ζν,]—Όποιοδήποτε όνομα, άρ
χει νά τό δοξάσω [Y . Ε .]

14. H o la  ύ α ή ρ ξ ε ν  ή  εύτνχεατερα  ο τ ιγμ η  
τοΰ β ίο υ  σ α ς ;  ,  ,  , .

Τήν περιμένω νάλθη [Λ .]— © * Ή « ^  
σύντομος, διότι δέν τήν Ινθυμοδμαι^ [Κ.. U.J
 Λέν είμπορώ νά σας Απαντήσω, διότι ακόμη
δέν τήν ¿γνώρισα [Ζν.] —Ό τα ν ειδα τήν 
,κλώσσά μου μέ μικρά πουλάκια [Ρ . Λ .]

15. Λ ο ία δ ε ή  δ υ σ τυ χ ε σ τέρα ;
- Τήν ελπίζω  καί τήν εδχομαι νά πέρασε [Λ ] . 

—Ποτέ δέν εΐνε κανείς τόσον δυστυχής οαον 
νομίζει [Ζπ.]—Κάθε φορά ποδ στενοχωρου-

' μάι. φαντάζομαι ότι εΐνε ή δυστυχεστ.ρκ 
στιγμή τοδ βίου μου [Κ.^ Ο .]— Η_®τιγξΐη 
καθ’ ήν άφοπν,ιζόμενος ¿ξέρχομαι τής πλά 
νης [A . X .]—Ό τα ν  εκάθησα μικρός Απάνω 
στό μαγκάλι [Ο. Π .] . _

Κ ι. Π οία ε ίνε  ή  κ ν ρ ιω τέρ α  σας ελπ ίς  ; 
Πρός τό παρόν ή νίκη μας είς τους Αγώ

νας [Α  ]—  Νά γ ίνω  άξιά τής Αγάπης των 
γονέων, μου [Ζν.] — Γ ιά  τήν πατρίδα κάποτε 
κ’ έγώ να πολεμήσω [Y . Ε .]

17. Έ χετε φ ίλ ο υ ς  κα» φ ίλ α ς  ε ιλ ικ ρ ιν ε ίς ;

Χ αρτί, μελάνη καί πέννα· δέν θέλω άλ
λους [Λ ;]— Προτιμότερον. νά ρωτήσετε αυ
τούς· τό ξέρουν καλλίτερα [Μ. Δ .]—Νομίζω 
ότι .οί εχθροί εΤνε ειλικρινέστεροι άπό τού; 

•φίλους [Κ . Ο .[ — Μάλιστα- τήν συνειδησίν, 
μου, τήν μητέρα μου .καί τήν^ Διάπλασιν [Ζν.)

18. Π οία ε ίνε  ή  π λ έο ν  ε ν χ σ ρ ιο ιο ς  σ τ ιγ μ ή  
τή ς  ή μ έ ρ α ς ;  ' ' , Λ

Ή  στιγμές τω ν εξοχικών περίπατων [Λ  .J 
—Ή  μυστική στιγμή τοδ δειλινού [Ζπ.] —  
©ά μέ πήτε λαίμαργο» αν σας τήν μαρτυρή
σω ; [Μ . Δ ,] — Ό τα ν  χώνουμαι στό κρεβ- 
6άτι μου [Ζν.]—Τό μεσημέρι, όταν βγαίνω 
Απ’ του σχολειοδ τήν πόρτα.[Ο . Π .] ,

19. Π οιον ισ τ ο ρ ικ ό ν  π ρ ό ο ω π ον  θ α υ μ ά ζ ε τ ε
π ερ ισ σ ότερον  ;

’Εκείνους ποδ ή δόξα τους Ακόμη μας λαμ
πρύνει [Λ .] — Τές Σουλιώτισσες τοδ χορού 
του Ζαλόγγου [Κ .Ο .]—Τόν συμπολίτην μου 
Η ράκλειον [Ζν.]

20. Π οιον ή ρ ω α  μ υ θ ισ τ ο ρ ία ς  ή  ο ράμα το ς  
σ υμ π α θ ε ίτ ε  π ε ρ ισ σ ό τ ερ ο ν ;

Τήν ’Αντιγόνην τού Σοφοχλέους [Λ .] — 
Τόν Γκό-Γωλτιέρον είς τόν .«"Εγγονον Α ύ- 
τοκράτορος» [Ζν.]

21. Ε ίς π ο ιο ν  μ έρ ο ς  θ ά  ¿π ρο τ ιμ ά τε  κα 
κ α τ ο ικ ή τ ι ;

’Αρκεί νά μ έ  σκεπάζη δικός μας ούρα- 
νός [Λ ,] — Ε ίς τήν καρδιάν τώ ν φίλων 
μου [Ζπ.]—"Ηθελα νά κατοικώ σέ πολλά 
μ έρ η ... συγχρόνως [Μ. Δ .]—Ε ίς τά .παλάτια  
τοδ Ή λ ιο υ  [Ζν.]—Ε ίς τήν __μικράν Ε λλάδα  
μου, εδώ ποδ ζώ Λ μοΰ άρκεΤ [Λ . Α.]

24.. Ι Ιο ία ν  μ ο υ σ ικ ή ν  π ρ ο τ ιμ ά τ ε ;
Τόν άνεμον στά φύλλα τής λεύκας [Λ .] — 

Τόν Γλούκ, διότι μοδ ένθομιζει τήν κόττα 
j.ou μέ τά  κοττόποολα. [A . X .]—Τόν έαυτον 
μου... ζ ζ ζ . . .  ζ ζ ζ . . .  [Ζ' ' · ] - Τ ΰν λα ίλαπα [Ρ . 
Α.1—Τόν μουσικόν ποδ δίδαξε κάθε πτηνόν 
νά ψάλλη (Ο. Π .] , ,  .

25. 'Ε άν  δ ε ν  ε ϊσ θ ε  ο , τ ι  έ γ εν νη θ η τε , τ ι 
« θ έλα τε  .νά ε ϊσ θ ε  ;

Μεγάλη χαλλιτέχνις [Λ .] — Α γόρ ι... διά 
λόγους [Ζπ.]—Μ ηδενικόν.,. διά νά τιμωρω 
τούς άμελεΐ; [A. X .] —Φεγγοβολή Αύγου- 
λα [Ζν.] , ,
• 26. ΐ ί  π ρ ά γ μ α  θ α υ μ ά ζ ε τ ε  π ερ ισ σ ότερόν  εις
τ ή ν  φ ν α ιν ;  γα ι

Τόν ήλιον είς τήν άνατολη και ούσι του [Λ ., 
— Τήν νευρασθένειαν 1 [Ζν.] > _ ■

27. Π οία τοπ οθ εσ ία  οά ς εκαμε  π ο τε  την  
μβγαλειτέραν  έ ν τ νπ ω α ιν  ;

’ Από τό Ζάππειον, γύρω τριγύρω [Λ ,] — 
Τά Ποταμόχειλα τή ; Κ ίου (αλλο νά τάχους 
καί άλλο να τά βλέπης) [Ζν.]

28 . Π οίον φ α γ η τ ό ν  σάς αρ έσ ε ι κ α λ λ ίτ ε ρ α  ;  
•Τό κλέφτικο Αρνί στή σούβλα [Λ .]—Κ ι-

ναοων ένετερεύρετον όνθύλευμα κροκαλοπα
γ έ ς ! ! !  [Ζ π .]—Ό ,τ ι  δήποτέ, άρχει νά αίσθά- 
νωμάι πείναν [Α . Χ . ] - 5  χελ ιδονόφω ληές- 
χαί άς μήν έχω φάγη [Ζν.]—Τό -φαγί που 
φιλεύουν οί φ ίλοι [Ρ . Α .]  -Κ ά μ εγεο υ  πρώτα 
κάλεσμα κ ' ύστερα συμφωνούμε [Ο. II.]

29. Π ροτιμάτε σ κ λ η ρ ό ν  ή ,μ α λ α κ ό ν  στρώμα; 
Ή  Αμμουδιά τ ί  εΐνε ;  [Α .]-Φ « ά ν ε ι νάχω

μόνο νύστα, καί άς εΐνε ο ,τι θέλη [1 .  Π·] 
ίΣτρώμα άπό π έταλα ... ρόδων [Zv.J — Ιό 
στρώμα ποδ λείπουν οί ψύλλοι [r .^ A .J  
Ά π ό  τόν ύπνο τόν πολύ δέν ξέρω ποδ πλα
γ ιάζω  ! [A . Α.] · ,

30. Π οιον ξ έ ν ο ν  όθ νο ς  α γα π ά τε  π ερ ιασο -

^ Τ ο ύ ς  ’Αμερικανούς [Λ .] -  Προσποιούμαι 
πώς τάγαπώ  όλα [Μ . Δ .]—Τήν Δανίαν [Ζν.] 

Γ ράψ ατε μ ία ν  ιδ έα ν  Ι δ ικ ψ  σας , η  ξ έ ν η ν  
τή»> δ π ο ία ν  ν ά  επ ιδ ο κ ιμ ά ζε τε  (

Ή  υποκρισία εΐνε ό φόρος ποδ πληρώνει ή 
κακία είς τήν Αρετήν [Λ .]  —  Προσαρμόζομαι 
είς τάς περιστάσεις ο’ α ι αδται παρουσιάζον
τα ι ώς έ ν  ήσαν τής ¿κλογής μ ο υ ,[Μ . Δ !] 
—Ή  μεγαλοφυΐα συχνά παραγνωρίζεται- 4

κοινός, νους .πάντοτε Ιχει χέρασιν [Κ. Ο;]
—Ή  φ ιλ ία  .¿μοιάζει ‘μέ τήν ' όμβρέλλαν ή 
δεύτερα κλείει όταν άλλάξη ή ό]ψις τοδ και
ρού- ή  πρώτη , όταν άλλάξη ή όψες τώ ν φ ί
λων (Ζν.]— Ή  ίστορίά το ΰ  βίου μας δέν 
Απαρτίζεται ¿κ τοδ συνόλου τώ ν ήμερών άς 
Ιζήσαμεν,. άλλ’  ¿κ τώ ν -¿δαιμόνων ή θλιβε
ρών ώρών ας διήλθομεν [Δ . 2 . ]

’ Υ π ο γ ρ ά ψ α τ ε :
■■ Γράψαν ό ,τ ι τού κατέβη

Είς τήν άάραν τής γραφϊδος,
Χ αιρετφ καί υπογράφει 
Τό γνωστόν Ύ ιά ρ  Π ατρίδος.

Κ α ί δ ιά  τό  π ισ τό ν  τής ά ν τ ιγ ρ αφ ή ς  
Ό  ^ΝΑΝΙΛΣ

Α Λ Α Η Λ Ο Γ Ρ Λ φ Γα  Τ Μ Σ  " Δ Ι Α Π Α λ Ι Ε Ο Ι . .
E Y E T A S E I S  Κ Α Ι  Ε Γ Γ Ρ Α Φ Α Ι  

Π Τ Ω Χ Ω Ν  Π Α Ι Δ Ι Ω Ν  Φ Ι Λ Ο Μ Ο Υ Ε Ώ Ν
Ό  έν Μ υτιλήνη Σύλλογος α’Α γών» ένέ- 

γραψε τούς έξης Απόρους* α  την ύπ  Αριθ.
35 είς τό 27ον φύλλον τοΰ 1905 συσταθεΤ-, 
σαν όρη» ¿V Μ ιτυλήνη· β' τόν Δ ημόδοκον  
συσταθέντα ύ π ’ άριθ. 13 είς τό 4ον φυλλον 
¿,ε . καί γ ’ τήν ϋπ"  αριθμόν 14 είς τό 6ον 
φύλλον ¿.I. συαταθεΐσαν κόρην έν Μ ιτυλήνη. 
Α ύτήν διά τήν α’ τριμηνίαν τοδ 1907, τούς 
άλλους δύο δι’  δλον τό έτος. Τρις εύγε είς 
τόν λαμπρόν Σύλλογον!

Ή  ' Ν οσταλγούσα  Έ λλην ϊς  ¿νέγραψε διά .- 
τό ϊτος 1907, τόν ύπ ’ Αριθμόν 4 συσταθέντα .· 
¿■πορον, τόν όποΤον ή εύγενής αΰτή φ ίλη  μου 
¿γγράφει κατ’ Ιτος.

Τ ' Αποτελέσματα τοδ Διαγωνισμού τών 
Μ ικρών Μ υστικών δέν άφινόυν καθολου σχε
δόν τόπον δι’ Α λληλογραφ ία ν, θ ά  Ιγκρίνω 

• μόνον τά ' νέα Ψ ευδώνυμα καί · θ’ ,Απαντήσω 
είς τούς ’Ασπασμούς δι’ ολίγων όπου εινε 
ανάγκη. Τούς άλ ϊους ευχαριστώ θερμώς διά : 
τάς ώραιας ¿πιστολάς, τάς όποιας.μον έγρα
ψαν αδτήν τήν εβδομάδα, καί τούς παρακαλώ 
νά μου ξαναγράψουν τό γρηγορώτίρον. Ε ιν ί
οί εξής' Κ ύμ α  τοΰ  'Αιγαίου, Φ ίλη τώ ν  Ζψ.ων,_ 
Ρ έμ β η , Π α ιδ ικ ή  Χ αρά , Μ όνω σις , Μ ηρό- 
λ ουα τη  Δ αψ νούλα ,' Ν ηρη ίς τοΰ  Ε υρ ίπ ου , 
Λ ευχοκύμαντος Α ίγιαλός, Λ άζαρος, Ο νε ι-  
ροπ ό λος  τής Δ όξης, "Α φρα , Δ όξα τή ς  Π α
τ ρ ίδ ο ς , Γ λυ κ ε ία  Ά νά μ νη α ις , Κ ίρ κ η , Κ υ ρ ία  
Σ χ α ρ φ α λ ό α τρ α , Δ αφνοστεφής Σ η μ α ία ,  Ελ
π ίς  τώ ν  Δ υστυχώ ν·

Ε Γ Κ Ρ Ι Ε Ε ί ε  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ω Ν .
ΓΟόδέν φ ί^ δ ^ μ ο ν  έγκίίνετσιθ'Λνα.νεοΰται βν 

6Αν συνοδεύεται ύ »6  τοΟ δικαιώματος (tpe· 1-J ΑΑ 
ένκβίνόμεν“ *ί άτανεοΰμενα Ισχύουν μενβι της 30 
ΝοεμΠοΙου 1907, "Οσα συνοδεύονται απο α , Α νή 
κουν είς Αγόδια, καί «οα Από κ, ε ίς  κοβίτσια].

Ν έα ψ ε υ δ ώ ν υ μ α :  "Ο νειρον τής Ψ υχής  
χ (αί παραγγελία ι σου ¿ξετελέσθησαν θερμά 

' συΥγαρητήρια διά τάς λαμπράς ¿νεργειας*) 
Χ αρ ιτω μένη  Χ ίο ς , x . (Α. Ω. έχει καλώς') 
’Α μαρυλλ ίς  τ ο ΰ  Ζ αλόγγου , κ. (Δ . Δ . ή λύαις 
έληφθη, άλλ’ είς τόν Διαγωνισμόν δέν σνμ- . ■ 
περιλαμβάνεται, διότι δέν εΤνε γραμμένη, είς 
Ιδιαίτερον χάρτην Λ ύσεω ν'] Π οιμεν ις τής  
Χ ίου , κ. ( ΐ ί  γ .  Μ . αύτό έξέλέξα- σέ j«tp*- 
πέμπω είς τόν 'Οδηγόν τοδ ά  φύλλου·) Νερά 
σ τ  Α υλάκ ι, * . (Κ . Ρ .) Χ ρυσόμ αλλο ν  Αέρας, 
a . ( I . Ζ.) Μ αγεμένο 'Α κρογ ιάλ ι, α . (Μ . 11.) 
“Ε νδοξος Ύ δ ρ α ,  κ. . (ή έπιστολή σου μέ χα- 
τεγοήτευσε*) Ν υχτερ ινή  Α υρα , κ . (αυτό ¿ξέ- 
λεξα Απ’ όσα μοδ ϊγραψεν ή αδελφή σου·) 
'Α γράμπ ελη , κ. (Κ . Σ .) Ν υχ τοπ ο ύλ ι τ ρ ΰ  

. Φ αλήρου, α .  Π οντ ιχά χ ι, κ . ]Μ . Ζ .) Φ ροΰ- 
Φ ροΰ, κ . (έστειλα·). 'Α ργείος Ε ρμής , »· !-*.. 
Φ. ευχαριστώ θερμώς δ ι’ οσα γράφεις]] Β α 
σ ίλ ε ιο ς  ό  Β οα λγα ρο κ τό νο ς , Κ ό ρ η  τω ν  Κ υ 
μ ά τω ν . α :  (Ν. Κ .) Φ ιλελεύθερη Μ αχεδονο - 
π όνλα , κ . (X . Λ .)  - ι
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■ ’Α ν α ν ε ώ σ ε ις  ψ # ν δ < ο * ύ μ α > ν Έ ϋ ν ικ ό ν  
Λ άβαρο ν ,  α . Ν ηβή ΐς τ ο ν  Ε νρ ίπ ο υ , κ .  Νο
σ τα λγούσα - Έ λληνες, κ . Ν νχζολονλονδο , κ. 
Α αφνοατζφης Σ η μ α ία , - χ .  . .

. . Μ Ι Κ .Ρ Α . Μ Υ Σ Τ Ι Κ Α .

Μ ικ ρ ά  Μ υ ρ τ ικ ά  έ π ι ΰ τ ι μ ο ΰ ν  ν& νχαλ- 
λ ά ξ ο υ ν  :  ή Κ ίρ κ η  μέ τή ν Ε α ρ ιν ή ν  Ν εφέ
λ η ν ' —τό Κομλρετί μέ τήν Έ οτεμ μ ίνη ν  Κ α λ 
λ ο νή ν , Έ λλη ν ιχ ή ν  Ι δ έ α ν ,  Α ιγύπ τ ιο ν  Β α α ι-  
λ όπ α ιδ α , Ζ ήτο ι ή  ’Ε ν ιο ϋ ι: καί Κ ίρ κ η ν  — έ 
Φ ιλελεύθερος μέ τήν Χ ιο ν ισ μ ένη ?  Π εριοτε- 
ρ ά ν ,  Η ρω ική»1 Κ ρ ή τη ν , Ζ ήτω  ή  Έ νω σες, 
Σ υ ρ ια ν ή ν  Ν α ν ιο π ο ύ λ α ν  κα ί Ξ ανθήν  Κ ρ η τ ι-  
χόηνύλα ,ν : —ό Γ αλα ξ ίά ς  μέ τό Ό νειρο» τής 
Κ ύ π ρ ο ν , *21*, 'Ο δόν τή ς  Δ όξη ί, Σ κ έρτσο  
χ α ί Ζ οψ ερά ν  Ν ύχ τα -—τ ί  Δ άκρυ τ η ;  Ά ν α -  
κ ο νφ ία εω ς  μ έτή ν 'Ε λλην ικ ή ν  Π νοήν, "Ώ ραν, 
‘Α νο ιξ ιά τ ικ ο  Α ουλοϋδ ι καί Ά νιΚ λεσ ιν .

Ή  Δ ιά π λ α α ις  ¿ σ π ά ζ ε τ α ι  τούς φίλους 
Της.· ‘Ιω ά ν να ν  Δ άρκ  (¿λήφΟησαν* ή ' μιαρά 
Κ άχια εόχαριστεΐ θερμώς διά τό λ α χ ε ΐο ν ) 
Φ αληρ ίκη ν  ‘Α κτήν  (α ί προτάσεις είς τό προ
σεχές·) Δ νο δσ ψ ά να ν  (πώς πάνε -ή χιονίστρες; 
μαγιόνιρο !) Κ . Ν. Κ . (τό πιστεύω  έντελώς' 
γράφε μου·) Ε νψ ορ ίω ν  {Ηστείλα' δ λογαρια
σμός μετ’ βλίγ.αν) ‘Ιππότην ιο0 Λίεααέ οίνος, 
Ε ύτυχες Ώ αρβλύογ  (ναι, άρχει νά πληρώση ') 
Ρ εμ β α σ μ ό ν  (έλαβα, ευχαριστώ·) ’Α νο ιξ ιά τ ικ ο  
Λ ονλοΰδ ι, Κ ο μ φ ε τ ί (δ αδελφός σού νά στειλη 
άλλα ψευδώνυμα ) 'Ε ϋ ν ικ ο ν  Α άβαρον, ‘ Ο
ν ε ίρ ο υ  τής Κ ύ π ρ ο ν  (άφοϋ δέν έχ?]! γραφομη
χανήν μέ έλληνικοΰς χαρακτήρας, να γράφης 
μέ τό -χέρι σου' τά κουπόνια τη ! Μετοχής 
σου ‘εΐσαι πάντοτε είς καιρόν νά. τά  διαθέτης* 
α,ύτ.α δέν Ιχουν καμμίαν προθεσμίαν) Έ λ λ η 
ν α  Μ α χ η τή ν  (είς τό προσεχές·) Ν άρκ ισσον  
(περαστιχά') Α ύτόνομον, ‘Α σπασ ίαν Α. (νά 
έπαναλάβης τήν α ίτησιν, συνοδεύουσα αύτήν 
μέ 1 φρ. κατά τόν Κανονισμόν· εόχαριστώ 
διά τήν ώθησιν·) Κ ρ η τ ικ ή ν  ‘Ε λπ ίδα  (εντός 
ολίγου·) Π τερόεν  ’ Ονειρο», Ήχό> της Κ α ρ -  
δ ία ς  (μή παραπονήσαι I βεδαίως 0ά είδες τήν 
,άπάντησίν μου· ή Ά σ κ η σ ι; είνε ορθή-) Χ ρ υ -  
φ άητερον Ε λ π ίδ α  (έστειλα-). Ά γ γ λ ο ν  Αύγε- 
ρ ιν δ ν  (έστειλα·) Κ ρ η τ ικ ή ν  Ε λ π ίδ α ,  κτλ. κτλ.

Ε ίς  δ α α ς  (πιστολάς έλαβα μετά τήν 55  
‘ίάκοναρέου, θάπαντήσω ε ίς  τό προσεχές.

Τ Ο Μ Ο Ι
. ΤΜ ' Ί 1 Α Μ 0 Η 1 Ι Μ , ,

■ β - μ γ μ  m m
Καταρτίσαντες πλήρεις σειράς τω ν σ ίΐα να- 

θηναίων, (1900-1906) πωλοΰμέν τούς περισ
σεύοντας τόμους είς τιμάς έκτάκτως ήλαττω - 
μένας.

Ο ί τόμοι 1ος, 2ος, 3ος, Ιος, 5οί, 6ος, 7ος 
καί 8ος πωλοΰνται πρός δραχ. ή φρ. ¿Υ Ο  
έκαστος. - ■

Ο ί τόμοι Ι ίο ς , 12ος, πρός δρ. ή  φρ. ΤΡΙΑ 
έκαστος,

01  τόμοι 9ος καί 10ος, έχ τώ ν όποιων 
δέν περισσεύουν αντίτυπα , πωλο&νται μόνοι! 
μέ ολόκληρον τήν σειράν πρός δρ. 15 έκαστος, 
ητο ι δλόκληρος ή σειρά δρ; ή  φρ. 52.

Δ ιά  κάθε, τόμον προσθετέου είς τάς άνω 
Τιμάς 50 λεπτά  διά χάς έπαρχία; καί 1 φράγ- 
κον διά τό ¿ξωτερικόν ταχυδρομικά.

Μ ετά τήν έξάντλησιν τω ν περισσεοόντων 
τόμω ν, άί όλίγαι Οπολέίπόμεναι σειραί τών 
«Π ανα ίηνα ίω ν» βά πωλοδνται είς τήν άρχι-' 

. κ ή ντω ν τιμήν δραχ. 150.
Α ί παράγγελίαι οτΙλλονται πρός τήν Διεό- 

. βυνσιν τώ ν «ΙΙαναΟηναίων», όδός ’Αριστοτέ- 
λους 35 Α θήνας, κα ί προπληρώνονται.

Ή  Δ ίΒυδννσ ις τώ ν  < Π ανα9 ηνα ίω ν ι

Γονείς  « a i  κηδεμόνες !
Α σφαλίσατε τήν ζωήν (f| 

σας καί τό μέλλον των 
τέκνων σας είς τήν μ εγά - 
λην ασφαλιστικήν έταιρίαν I J14.I»!! Ijj

'Δ  σ φ ά λ ε  t a t :  Ζ α ή ς , π ρο ικ οδ οτήσ εω ν , 
π υ ρ ά ; ,  δ υ σ τυ χη μ ά τω ν , μ ιταψορ& ν, ϋ ρ α ύ -  
owoí ύέλο ιν .
ΎποΜατάοτΛίμα έ ν  ftA€^|va»ç *Οδός Σ ΐα δ ίο ιι t i

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ) ΑΣΚΗΣΕΙΣ

vil λύ σ ε ις  δτκτα'ι μ έχ ρ ι τής  8  Μ αρτ ίου
{' θ '  χ ά ρ τ η ς  των λ ν α ιο ν ν , ε π ί  τ ο ν  f e o l o v  ό τ ο ν  νά 

Υ ρ ά φ ω σ ι τ ά ς  Λ ιτέ ,- τ ω ν  ο ί  δ ια γ ω ν ιξ ά μ ο ν ο ι ,  
πωλβϊταν «ν tqv Γροφόίφ μας τις ςρακελ-' 

¿ ϋ ν ς ,  ώ ν  / κ ο ν τό ς  π ο ρ ι/ χ τ ι 3 0  φ ύ ί λ α  
καί' τιμ&ται φρ. I.J

9 9 .  Α ε ξ ίγ ρ ιφ ο ς ·
Λαμβάνω £να έντομον,
Τό δηλητηριάζω,
Καί βασιλέα παλαιόν 
'Α πό τόν τάφον 'βγάζω.

’Εστάλη ΰπά τοΟ Λεσβιακοί Ά ν ϊο υ ς
1 0 0 .  Τ ο ν ά γ ρ ιφ ο ς .

“Α ν, ώ άγνωστέ μου λύτα,
Τόνομά μου δέν είξεύρης, ■
Ε ίς τόν χάρτην τότε κύττα 
Τής Ε λλάδος νά μέ ιυρης « 
Ό ταν- όμως μ’  άναγνώσης 
Μή τυχόν-μ ’ όξυτονίσης,
Δ ιότι ¿χθος τής ίρούρης 
Τότε δα μέ χϊτο-ατήοηξ.

Εστάλη όπ* τής Χςυσάκτινης ΑΟγής ' 
1 0 1 . Δ ϊν ιγ μ α ..

.’Εάν είς ίσν προσθίσης ϊα ,
Μ’ εόρίσκεις μόνον είς τήν Ά σ ία . 
Έστάλή όπότσΟ Φιλοπάτριδος "Ελληνος

J 0 5 .  ί ΐ υ ρ α μ ί ς ,
-J- Οί σταυοοί αποτελούν ΚράτΟς

* +  * =  ’Αντωνυμία
* *  +  *  * =  Νήσος' Ε λλ η ν ικ ή '

* * *  +  * * *  _  Ν- 3Η 'Ελληνική
+  =  ΓυνήτοϋΕ υαΠ «λίρυ

’Εστάλη ύπδ τσ ί Ταπεινοί Μενεξέ 
1 0 3 —1 0 7 . Μ α γ ικ ό ν  Γ ρ ά μ μ α .

. η  ανταλλαγή τ ρ ιώ ν  γραμμάτων έκάστης 
τω ν κάτωθι λέξεων διά τριβή συμφ ώ νω ν , 
πάντοτε τω ν αυτώ ν, σχημάτισε άλλος τόσας 
λ έ ξ ε ις :

.O jo ; ,  α κ η δ ία , Ά σΙσ , &πατ&, Ε ύπάτω ρ. 
Εστάλη ίπό  της ’Ανεμώνης τδ ν Πατησίων

1 0 8 . Π ο ικ ίλη  ’^ «ροστιχ ίς.
Τό πρώτον γράμμα Τής πρώτης των ζη

τουμένων λέξεων, τό δεύτερον τής δευτέρας, 
τό τρίτον τής τρίτης καί ο5τω. καθεξής, άπο- 
τελοίίν μεγαλόνησον :

1 , Αρχαίος θεός' 2 , ΆρχαΤος Βασιλεύς- 
.3· "Αγριον ζ φ ο τ  4, ’Αρχαίας Βασιλεύς- 5, 
Χορός έλληνικός' 6, Ό νομα γυναικιίον.

Εστάλη &τό τής Λόξης τής Ελλάδος
1 0 9 . “Ε λλιττοαύμφωνον.

ου—ηεοα—votoo 
’Εστάλη ίπά  τού Αότονόμοει 

110 .  Γ ρ ίφ ο ς π α ρ α σ τ α τ ικ ό ς .  . '
Άρθρον ούδέτ.—Πόλις λουτρών εύρωπΟί- 

κή.. —  Σύμφωνον. — Μετοχή. — 'Α ντωνυμία 
αόριστος ουδετ.—Έ πίθετον συγκριτικού βα
θμού. - '

Εστάλη ύπ ύ  το ϊ Φρούδου Όνείφου

Λ Τ Σ Ε ί Σ
τω ν ' Π ιε ι  μ  1 :· Λ ο χ ή τ ε α ν  τ ώ ν φ ΰ λ λ ο ιν 9, 50 , 51 -53 :

599. ’ Τοσκναμος' (Ή ώ ς, κύαμος.) — 600, 
Ο 'κάς-ΊανΡς.—60.L- Τό γράμμα S .
602. Γ A  A  Η 60S, Τή ανταλλαγή 8ιά τοΰ Û; 

Α Δ Α Μ  · β Ω ^
Λ Α Μ Α  Û T 1 Σ
Η Μ Α Ρ  Σ Ι Δ Ω Ν

Σ Ω Ζ Ω
604 -6 0 6 .1,ί7η»8ΐόΐ(Π άν,τεΣΟ Ι Ν Ω Ε  
ΕΝ ‘Η Π είρω...), 2 , Π άδος (ΣΟΔΑ Π ολύ ...) 
3, ’Αξιός (ΣπανίωΣ  ΟΙ ΕΑ νθοί...) 4 , Ρ η 
τός (ΠόΣΟΝ Η Ράβδος...)—608. Α υτόνομος 
(ΑΥΤΟΝ Ο Μ Ω Σ...) — 609. ΤΑΙΝ ΑΡΟ Ν- 
Δ10ΜΗΔΗΣ (ΤΙνεΔος, ’ Αραβία, ΊστρΟ ς, 
Ν ικοΜήδεια,ΆσκλΗπιός, Ρ ιπ ίΔ ιο ν, ΌροφΗ, 
ΝέμεΣις.| — 610. 'Ε α ιοφ ράγ ια ις  e îv e  ο γρί
φος (επί σφρα γή ; είς ι -  ναι -  ογρ’ νφ’ ώς. )

. 611. Λουκάνικο (Λουκά ! Νίκο !) — 612.
Χάρος-χάνς.—613. ΚουΧλόί -χουτόί.
.6 1 4 .0  Π Ο Σ Ο Σ

Ι ΓΓ ) ΤΟλ Ί (Φασις—συς= ) φ α +
γ, γ α ι ,  (Σικυό,ν—κύω ν= ) oî-f-
ν  Λ  γ  "Ανανδρος—"Ανδρος=|
Π ν  , α ν  -f- (Ό σ ιο ς—"Ιος=|

δ ς . - 6 1 6 - 6 1 8 .  1 , Τό·
■ κόμμα. ‘ί , Ό  κοντός νή ΐ . 

σημαίας. 3, Δ ιότι δέν εϊμεθα έξυπνοι. —619. 
Ό  φίλος σέ μιάν ώρα αξίζει μ ία  χώρα. 
—620. Τή ανταλλαγή διά του Α : Ά κρο ς , 
παχύς , φ αρδύ ς , ταπε ινός , α σ αφ ώ ς. Δ ιά  δέ 
των αντιθέτων :  ΜΕσος, ΙΣχνός, ΣΤενός, 
ΟΙηματίας, ΣΑφώς =  Μ ΙΣΟ Σ-ΕΣ'Π Α. — 
621.. ‘Ε στά λησαν  νπ ο  τοΰ Ά μ ιμ ή ιο υ  Γελω
τοπ ο ιό ν  ( Ες, τά . λύσσαν, Ιππ ό το υ , α , μι 
μΤ, τοΰ, γελώ , τόπι, οδ.)

622. Γαλιλα ίος- Γ α λ ιλα ία .—‘623, Φανή- 
φ ω ν ή . —  621. Α ύξω -Α ύξώ -— 625, Κέρδος- 
κέδρος.—626. Μένιππος (μέν, ίππος).

628. Δ ίδασκε κ α ί627. Α
Α Ν Ω  . 

Κ Ο Ν Ω Ν  
Φ Ι Λ ί Ι 'Τ  Α Σ  

Λ Υ Σ Α Ν Δ Ρ Ο Σ

μ ά ν ϋ α ν ε ' τό  δμ ε ινο ν  
(Λαμβάνομεν τό πρώ
τον (χ δεξιών γράμ. 
μα τής δευτέρας σει
ράς, ε ΐτά  τό πρώτον 

έξ αριστερών τής πρώτης, εΐτα τό δεύτερον 
¿* δεξιών της δευτέρας, εΐτα τό δεύτερον έξ 
άριστερών τ ή ; πρώτης, καί οϋτω καθεξής.] —
629. Τή άνταλλαγή διά του I :  Β α κ τη ρ ία  
ί σ τ ί  παιδεία β ίο υ . — 630. Α ί ζητούμεναι λέ
ξεις ε ίν ε ; Πίσσα (άσΠ ίς), ?αρ (ΡΕα), "Αρ
γος (άγΡός), Ίά πω ν (Π αίων), "Ιων (ΊΝ ώ ), 
θόμος (μΰβος),. Πάρος (σπΟρά), σάκος (Κά- 
Σος)=Π ΕΡΙΝ Θ Ο Σ,— 631. ΟύδεΙς. σ ιγήαας  
μ ε τ ίν ό η σ ί  (οδ δίς όί - γ ’ είς α ; -  μετ’ ϊν  Ο 
'είς 'ty.)

Μ Ι Κ Ρ Α !  Α Γ Γ Ε Α Ι Α Ι
/ 'Μ λ ε ξ ίξ  Χ*Λτά 10, à tà  â i  roi?5 ο ν ν δ ρ ο μ η τ ά ζ  μ< ί̂

l e m à  5  μ ό ν ο ν , Έ Χ άχ ιστός  δ ρ ο ς  1 ί) λ έ ξ ε ις ,  ¿ηΧ αδή  κα» 
α ί  οΧεγ<6ηραι f& v Ι ο  r t a t  ώ ς νά  i j c a v lO .J

Α νταλλά’ΐο τ  δελτάρ ιβ»
tr<tvr«^ôôsv,—K attva Κο^τσουβέλη,' Μ** 

ρίκα Εύθίδου, P anderm a (T urqu ie ).
. ' . (Ζ ’ —64ί

Θερμώς σέ ευχαριστώ, φ ιλτάτη ‘Ε αρ ινή  
■ ‘Εσπέρα, διά τάς εύχάς σου.—Ή ρώ . 

 ;_________________________ ( Ζ ' - 6 δ Ι

Α ντασπ&ζομάι φίλτατον Ε&σαμον Κ ρ ίνον . 
Ζητώ' γνωριμίαν Διαχρι& είσης Α ρσα- 

κε ιάδος  8ι’ Ανταλλαγής Μ .Μ υστικών.—Κ ίρ κ η .
( Σ ’—66)

Παύω πρός τό-Λαρόν ανταλλαγήν δελτα
ρ ίων, εύχαριστών θερμώς τούς άπυ- 

στείλαντας.—Π. X . Γ ίωργιάδης, Ά θήνά ι.
. { Ζ - 6 7 )


